
Rajhstag zaštrajkal 
NEMŠKI CESAR NOČE, DA BI BIL KABINET ODGO-
VOREN RAJHSTAOU. — NAPETOST JE DOSPELA 
DO VRHUNCA. — GENERAL HINDENBURG IN 
LUDENDOR7 V BERLINU. — OGRI SO SE ZACELI 
ZAVZEMATI ZA MIR. — OGRI PRAVUO, DA SE A 
V8TRUA SAMO BRANI IN DA NOČE OSVOJITI NI 

KAKEGA OZEMLJA. 

Kodanj, lit. julija. — Iz Berlina so dospele danes ču-
dile in izvinredne novice. 

Rajhstag je laštrajkal. 
Poslanci in zastopniki so sklenili, da bodo opustili vse 

delo, dokler ne bo natančno pojasnjena politična situacija. 
<) predlogi glede vojnega kredita se zaenkrat torej ne 

)k» razpravljalo. 
Cesar Viljem je sklenil poklicati v Berlin maršala von 

Hindenburga in generalnega kvartirnega mojstra Lu-
dendorfa. 

V najkrajšem času se bo vršila v Berlinu zelo važna 
konferenca. 

Poslanci so zategadelj zaštrajkali, ker nemška vlada 
nikakor noče dovoliti, da bi bil kabinet odgovoren za svoje 
delovanje parlamentu. 

Amsterdam, V.l. julija. — Iz Budimpešte poročajo, da 
je rekel Miha«! Karolv, vodja odrske neodvisne stran 
ke„ v iMislanski sborniei sledeče: 

— Sedanja kriza \ Kenieiji je nastala vsled mirovnega 
vprašanja. Avstm^rski zunanji minister Czernin je 
jasno in ndkrito |M>vedal, da smo pripravljeni skleniti mir 
brez anekxij. Predpogoj miru je demokratizacija vsake 
dežele. 

Dandanašnji ni uibene vojne politike, par samo nri-
rovna |K>litika. 

Mir mora biti rasten. Ta mir mora zagotoviti Ogrski 
meje ter njeno politično neodvisnost. 

Mi smo po]K>lnoma zadovoljni z zvezo med našo monar 
liijo in med Neinrijo, z zvezo, ki se je izbomo izkazala. 

Po mojem mnenju je ta vojna obrambna vojna. Mi 
norenio osvajat i oemJja. Mi lim'eiuo, da 1»i bil glede tega so-
vražnik v kakem dvomu. Ravno nasprotno, mi smo pove-
dali releinu svetu, da smo voljni in pripravljeni skleniti 
mir. — * i* 

Naši sovražniki to prav dobro vedo, kajti mi smo po-
nudili mir sporazumno z našimi zavezniki. Vso odgovor-
nost za nadaljevanje vojne bo padla na sovražnika, ne pa 
na nas. 

Berlin, 13. julija. — <Vsar Viljem je poslal predsed-
ništvu državnega ministrstva sledeči manifest: 

— Z (»žirom na manifest, ki sem ga poslal 7. aprila dr-
žavnemu ministrstvu, sem sklrnil dodati še eno določbo 
A,lrde iz|>ri>iiietnbe volilne |>ostave. namree da mora priho-
dna volitev bazirali na enaki volilni pravici. 

S tem vas |»ozivam, da v tem oziru vse potrebno vkre-
nrte. Viljem. 

Amsterdam, KI. julija. — Iz raznih poročil, ki so do-
iz Berlina, je razvidno, da nemški državni kancler 

Bethmann-Hollweg ni odstopil. 
Kodanj, 13. julija. — Dunajska vlada je sporočila v 

Berlin, da mora državni kancler Bethmann-Hollweg na 
\sak način ostati na svojem mestu, kajti če bi odstopil, bi 
ne bilo slabo samo za Neirrijo, pač pa tudi za Avstrijo in 
vse njene zaveznike. 

Ta brzojavka je bila najbrze odposlana, še pred no se 
je izvršila odločitev glede pruske volilne pravice. 

4*I»kalanzeiger'' pravi, da je brzojavko poslal avstrij 
ski zunanji minister grof Czerniu. 

Washington, I). C.. 13. julija. — (Poročilo United 
Press.) — Državni department je dobil poročilo, d aje od-
stopil nemški kabinet z državnim kanclerjem Bethmann-
Hollwegom na čelu. 

Amsterdam, 33. julija. — (Poročilo United Press.) — 
V<vlja cent nuna. dr. Peter Spahn. je zbolel. Seja se je od-
godila. 

Bazel, 13. julija. — "Baverische Staatazeitung" ki iz-
haja v Monakovem, odločno protestira, da bi se uvedlo v 
Nemčiji parlamentarni režim. Oe bi se ta načrt uresničil, 
bi bila eksistenca države v nevarnosti. 

Proti temu se moramo boriti z vso odločnostjo. 
Že Bismarck je rekel, da bi bil parlamentarni režim 

prvi korak k razpustu cesarstva. 

f 

Nemški cesar je odstopil?! 
Vlado prevzel princ Joahim. 

erorizem na zapadu 
-000-

OBOROŽENI MEŠČANI SO ODPELJALI 3,500 1. W. 
W. W. — VSAKDO V BISBEE JE NEZAŽELJIV. — 
OBOROŽENE ŽENSKE STRAŽE PATRULIRAJO PO 

ULICAH V BISBEE. 
-ooo-

IZ LONDONA POROČAJO, DA JE ODSTOPIL NEMŠKI CESAR. —VLADO JE 
PREVZEL NJEGOV SESTI IN NAJMLA JŠI SIN JOAHIM. — POROČILO SE NI 
POTRJENO. — POSLANCI BODO TOLIKO ČASA ŠTRAJKALI, DOKLER NE 
BODO GLEDE POLITIČNE SITUACIJE ČISTO NA JASNEM. 

London, 14. julija. Tukajšnja "Morning Post" je dobila danes poročilo, da se je 
razširila crovorica o odstopu nemškega cesarja Viljema. 

Njegov naslednik bo princ Joahim. 
Ta poročila še niso potrjena. 
Princ Joahim je cesarjev šesti in najmlajši sin. 
Zdaj je star šestindvajset let. Pravijo, da je zelo demokratičen in priljubljen pri 

ljudstvu. Mescea decembra leta 1914 je bil v vojni ranjen. 

Amerika zalaga Nemčijo. 
AMERIŠKE KOVINE SE RABIJO ZA NEMŠKO MU 
NICIJO. — NEVTRALCI POŠILJAJO OLJE IN GNO-
JILA V NEMČIJO. — BANKE POŠILJAJO ZLATO. 

Washington, D. CM lli. julija. — Kakor nafenanja dr-
žavni department, zalagajo Združene države svojo sovraž-
nico Nemčijo z municijo. 

Nemški agenti pošiljajo iz Amerike snovi, ki gredo 
skozi blokado v nevtralne države in od tam v Nemčijo, kjer 
se izdeluje municija. 

Vendar pa ti agenti niso samo Nemci. Med njimi je 
mnogo Švedov, Norvežanov, Nizozemcev in drugih poda-
nikov nevtralnih držav. Mnogi med njimi so špijoni in nji-
hovo delovanje je v prvi vrsti namenjeno pošiljati v Nem-
čijo informacije in še-le v drugi vrsti jjošiljajo vojni ma-
tcrj&L 

Tajna policija je našla pota, po katerih Združene dr-
žave pošiljajo proti svoji \ ^lji različen vojni materjal svo-
ni nasprotnici. 

Pred nedavnim časom so norveški trgovci nakupili v 
Združenih državah velikanske množine neke tvarine, ki 
preostane pri izdelovanju sladkorja. Kupci so pravili, da 
se bo ta tvarina predelala za gnojila. 

Zdaj pa se je razkrilo, da v Nemčiji delajo iz te tvari-
ne alkohol, iz katerega izdelujejo brezdiimii smodnik. 

Tudi velike množine različnih gnojil se je v zadnjem 
>'asu kupilo v Ameriki. Gnojila vsebujejo veliko množino 
olja^ katero so Nemci distiliraii in ga porabili v različne 
vojne namene. 

Toda nemški agenti niso samo pošiljali v Nemčijo 
snovi, iz katerih se more izdelovati municija in drug vojni 
materjal, temveč so podpirali Nemčijo tudi finacijrhio. Ce-
ii potoki zlata tečejo iz Združenih držav v Nemčijo. 

Za tem pošiljanjem stoje nemške banke. Zlato pošilja-
jo na Kubo, Srednjo in Južno Ameriko, od koder gre potem 
skozi kako nevtralno državo v Nemčijo. 

Vlada bo izdala posebne odredbe, po katerih bo to po-
šiljanje preprečeno. Predno se bo moglo poslati zlato izven 
Združenih držav, bo vsako tako pošiljatev dovolil državni 
department. 

Novačenje. 
Zaenkrat bo vpoklicanih nad 600 
tisoč mož. — Vsaka država pose-
bej je dobila natančna navodila. 

za dr. Adierja m pomi2o*6enj&. 
London. Anglija. 13. julija. — 

J z Amsterdama * poroča na "Ex-
change Telegraph". da l>o zatrdihi 
av*tri>siuh socialističnih listov, »v-
strijski c<*sar ni hotel poni i krst i t i 

dr. Adlerja, ki je vtrtrelil -avstrij-
•»keiru ministrskega predsednika, 
grofa Stuer?hka. 

Potopljeni ameriški ladji 
Washington, D. C.. 13. julija. — 

Uradno se dane« naznanja, da je 
nemški podmorriki čoln 10. julija 
potopil ameriiko barko "Hilde-
*ard" i« New Orleans, parnik 

W BowV' pe8. julija. -

Angleška je zaplenila žito. 
London, Anglija, 13. julija. — 

Živilski nadzornik baron Rhomd-
da je danes izdal naredbo. po ka-
teri se zapleni ves letošnji pride-
lek pšenice, ječmena, ovsa. rži iL 
krompirja. 

Nevtralne ladje. 
Atlantsko pristanišče, 13. julija. 

Enajst nevtralnih ladij, obloženih 
z žitom in drugim tovorom, je s 
posebnim dovoljcaijem predsednika 
Wilson* danes od plulo piloti Evro-
pi. Ladje nrao vzele dovoljenja od 
engieike vlade in upe jo, da bodo 

Z raznih bojišč. 
Francosko bojišče. 

Paris, Francija, 13. julija. — 
Sinoči so se vršili vroči artilerijski 
boji pri St. Quentin du Pantheon 
in na obeh straneh Meuse. 

Z artilerijskim ognjem smo od-
bili napade pri Martyres. ob hribu 
štv. 304, in pri Caurieres. 

Nočno poročilo: 
Posebno hudi artilerijski boji so 

bili pri St. Quentinu in posebno 
pri La Rovere. 

Danes so Nemci zopet hudo ob-
streljevali Rheirns, kamor je padlo 
1600 strelov. 

London. Anglija, 13. julija. — 
Včeraj smo vdrli v nemške zako-
pe pri Hulluch in jugovzhodno ou 
Ypres. Zajeli smo več jetnikov. 

Jugovzhodno od Gavrelle smo 
upešno odbili sovražne čete. 

Rusko napredovanje. 
London, Anglija, 13. julija. — 

Armada generala Kornilova ne-
prestano drvi dalje v južni Gali-
ciji. Bosi so prodrli 12 milj od Ka-
luža in so zasedli lCrečoviee v sme-
ri proti Dolini. 

Avstrijci se vedno umikajo in 
domneva ee. da se bodo vstanrfli 3 
milje proti zapadu. Baska kavsie-
rija jmjetaano sa petami. 

tlijo, da imajo sedaj Rusi priliko, 
da potisnejo .nazaj celo avstrijsko 
krilo okoli Stanislava. V svojem 
prodiranju proti Lvovu je sedai 
ruski cilj Strij. ki šteje 30 tisoč 
prebivalcev. Mesto je zelo važne 
železniško križišče. 

Iz Berlia poročajo, da so odbili 
ruske napade ob Lomnici ter med 
Dnjestrom in Karpati. 

Tudi na severu okoli D vine, pri 
Smorjromi in Lutsku se vrese vroči 
artilerijski boji. 

Pri padcu Kaluža so Rusi vple-
nili deset strojnih pušk, pet težkih 
topov in so vjeli 960 mož. Med jet-
niki je največ Nemcev, kar znači, 
da so Nemci poslali v Galicijo ve-
liko število svojih rezerv z name 
uom, da rešijo mesto. 

Vse kaže, da so Nemci prišli šele 
potem, ko si je Kornilov že pribo-
ril prosto pot ob Lomnici; zato je 
prišla njihova pomoč prepozno in 
ni bilo več mogoče rešiti mesta. 

Hitro napredovanje Kornilove 
armade se razlaga na ta način, da 
je ločil dve .nemški armadi, ki 
moreta niti občevati med seboj. — 
53. in 75. nemška divizija se je 
rešila samo na ta način, da nista 
bili popolnoma uničeni, da sta se še 
o pravem času umaknili. 

l l t f l f n o v u m » a ^ t t f t 

Washington, I). C., 13. julija. -
Vlada je vsako državo posebej ob-
vestila, koli'ko rukrtitov mora pri-
spevati. 

Zaenkrat bo potrebovala zvezna 
vlada «87,000 mož. 500.000 jih bo-
do uporabili za narodno armado, 
ostali bodo pa sprejeti v redno ar-
mado. 

Število rekrutov. ki jih bodo mo-
rale dati posamezne države, je 
sledeče: 

Alabama . 13,612 
Arizona . . . 3472 
Arkansas . . 10,267 
California . . 23,060 

. . . 4753 
Connecticut . . . . . . 10,977 
Delaware . . . 1202 
Distrkrt of Columbia 929 

Florida . . . 6325 
Georgia . 18,337 
Idaho . . . 2287 

Til 653 
lndiaua . 17,510 
Iowa . . 12.749 
Kansas . . . 6439 

. . 13,246 
Louisiana . . 13,582 

. 11,821 
Maryland . . . T096 
Massaehusets . . . 20,586 
Michigan . . 30,291 
Minnesota . 17,854 
Mississippi . 10.801 
Missouri . 18,660 
Montana . . . 7872 
Nebraska . . . 8185 
Nevada . . . 1051 
N. Hampshire . . . . . 1204 
"T«*\v Jersey . . 20,665 

Mexico . . . . . . 2292 
New York . 69,241 
N. Carolina . . 15,974 
North Dakota . . . . 5606 
Ohio . . 38,773 
Oklahoma . . 15,564 
Oreeron 717 
Pennsylvania . . . i 60,859 

. . . 1801 
So. Carolina . . 10,081 
South Dakota . . . . 2717 
Tennessee . . 14,528 
Texas . 30,545 
Utah . . . 2370 
Vermont . . . 1049 
Virginia . 13,795 
Washington . . . 7296 
West Virginia • . . . 9101 

. 12,876 
. . . 810 

696 
Hawaii 0 
Porto Rico . . 12,833 

Phoenix, Ariz., 12. julija. — Governer Campbell je 
sinoči brzojavil predsediiiku Wilsoiiu, in ga prosil, da 
naj nemudoma pošlje zvezne čete v okraje Clifton. Mo-
renci, Metcalf, Humboldt in Jerome ter v Bisbee. To je 
prošnja za zvezne eete za vsak okraj, kjer se nahaja kak 
rudnik. 

Bisbee, Ariz., 12. julija. — Okoli 3,500 I. W. W. so 
oboroženi meščani pognali na nek ograjen base bali pro-
stor ter so jih naložili v živinske železniške vozove, da jih 
pošljejo v Columbus, N. Mex., kjer jih bodo vzeli pod svo-
je varstvo zvezni vojaki. 

Poldrug tisoč meščanov so sinoči zaprisegli za pomo-
žne šerife in so šli takoj na delo. 

Kakor poročajo, sta bili ubiti dve osebi. 
Oborožene straže potrulirajo po ulicah v Bisbee, — 

vprašajo vsakoga, ki se pokaže na ulici in ako ni 4kzuže-
Ijiv", ga aretirajo in pošljejo iz mesta. 
/ Bisbee hočejo očistiti vseh "nezaželjenih" oseb, tudi 
žensk; aretirajo vsakoga, ki je količkaj sumljiv, naloži-
jo v železniške vozove, ki so vedno pripravljeni ter jih po 
šljejo proti New Mexico. 

Yse trgovine v Bisbee so zaprte. Po mestu patrolira 
1,200 stražnikov. Pred zborovalno dvorano I. W. W. je 
postavljena strojna puška, pod katere pokroviteljstvom 
so morali člani I. W. W. korakati iz dvorane proti posta-
ji, da so jih naložili na vozove. 

Iz tega poslopja sn tudi izšli nemiri in tukaj je bil 
ubit posebni deputy MeRae in en avstrijski begunec. 

Poslana je bila prejšnjemu governerju Hiuitu, ki j<* 
osebni zastopnik predsednika Wilsona v rudniškem okra-
ju Warren, brzojavka, v kateri se protestira proti temu, 
da se deportirajo člani I. W. W. 

Med izgnanci se nahaja 1udi odličen odvetnik William 
dearv, ki je.bil v zvezi z I. W. \V. 

Župan mesta Bisbee je prepovedal prebivalstvom zbi-
rati se po mestnih ulicah. 

El Paso, Tex., 13. julija. — Boječ se še nadaljnega 
prelivanja krvi je governer Thomas E. Campbell iz V rizo-
ne brzojavil vojaškemu glavnemu stanu v San Antonio ter 
ie prosil ameriško regularno armado za pomoč v Bisbee, 
kjer je 1800 oboroženih meščanov pognalo tisoč članov I. 
VV. W. na nek prostor, od koder jih bodo poslali v Colum-
bus, N. Mex. 

Governer Campbell pravi v brzojavki, da ne more o-
stati indiferenten in ne more odobravati nepostavno de-
portacijo delavcev v drugo državo, ki ima vso pravico pro-
testirati. 

— Sem pa brez moči, da bi mogel kaj storiti v tej stva-
ri, — pravi Campbell, — dokler mi ne pomagajo zvezne 
čete. — 
Kitajski monarhtati so premagani, i 

Peking, Kitajsko, 13. julija. — 
Monarh isti po<i poveljstvom 
rala Čanjj-Hsuna so bili v Pekiiifni 
premagani. Caug-Ilstm jo zbežal v 
nizozemsko poslaništvo. Po mestu 
zopet vlada mir. j 

Iz republikanskih krofov S4« po-
roča, <ia se je po dveurni bitki po-
dalo tri tisoč Čanff-Hsunove ar-
made. 

Republikanci so navalili na mo-
uarhiste v četrtek ob 4. uri zjutraj, j 
Rabili so artilerijo, strojne puške 
in zrakoplove. 

Lahi so vjeli 41 Hindenburga". 
Bim, Italija, 13. julija. — V zad-

nji jlaški ofenzivi so Lahi vjeli n<-
keca častnika, ki je tako podoben 
llindenbuT&u, da so mLslili. da je 
res on. Jetnika, ki je bil v obleki 
avstrijskega infanterijskesra ma 
jorja je og-ledoval nek laški čast-
nik, ki je slednjič vzkliknil: 

"Ka j f Ali smo vjeli velikejra 
HindenburgaT" 

" N e " , odvrne major, 4*nir>eni 
Hindenburgr, niti njeirov sorodnik, 
sem le reven vojak, ki se ne bo vee 
bojeval.'' 

Kralj in Hejaz. 
London, Anglija, 12. julija. — 

Dasiravno ni bilo veliko čuti o kra-
lju iz Hejaz. o prejšnjem velikfrn 
šerifu v Mekki, je vendar nadalje-
val svoje započeto delo v Arabiji. 
Ta arabski voditelj, ki si je nadel 
naslov kralja, ki vlada nad vso 
pokrajino Hejaz ob Rdečem morju, 
je pričel upor proti Turkom v le-
tu 1916. Zdaj pa je razširil svojo 
oblast tudi proti severu. 

V odgovoru na vprašanje v po-
slanski zbornici je rekel -Tames 
lan Maepherson, tajnik v vojnem 
ministrstvu, da so Arabci zavzeli 
turške postojanke med Talila in A-
kaba. Turki so imeli v bojih za to 
ozemlje 700 mrtvih. 600 jih je bilo 
vjetih, med temi 20 častnikov. — 
Vplenili so tudi en jrorski top. 2. 
julija je bil uničen en turški polk 
in železnica pri Hejaz je bila na 
več mestih razdejana. 

Brazilsko brodovje bo strašilo Bra 
zilijo. 

Eio di Janeiro, Brazilija. 13. ju 
lija. — Prišlo je do dogovora, da 
bo brazilsko brodovje skrbelo z<* 
varnost brazilskega obrežja. 

Žrebanje se bo vršilo začetkom 
prihodnjega tedna. — Nekateri so 
prepričani, da se bo vršilo že > 
pondeljek. 

Največ rekrutov bo morala pri-
spevati država New York. 

Boji mad delavci. 
St. Louis, Mo., 13. julija. — fina 

oseba je bila ubita in od 40 do 50 
je bilo ranjenih, ko no se spopadli 
ameriški in tuji delavci v nadmi-

Posiljateljem denarja« 
> 0 « ' 

Kakor že znano, ne sprejemamo nič več denar za 
plačila v Avstriji, Ogrski in Nemčiji. 

Lahko pa vedno še izposljujemo izplačila vojnim ujet-
nikom in drugim v Rusiji, Italiji in Franciji, kakor tudi 
onim ljudem na Primorskem, kateri bivajo v krajih, ki so 
fMftdini po loški armadi. ^ — — „ , 

Kadar pošljete denar, priložite tudi dopisnico ali pi-
smo vojnega uejtnika ker nam stem pomagate sestaviti 
pravilni naslov. 
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GLAS NARODAT 14, JTTL. 1917. 

" G L A S N A R O D A " 
I L O V I I I O P U B L I S H I N G O O M P 1 I T 

U mttm&m.) 
F l i N T ^ i l K g B l **>HiliiBt LOUIS BEKEDIK, M t a o n r . 

FUr» at Bu«ti fm at Um corporation and addressee of above oftloan; 
>2 Oortlaadt to—C Baramgk of MaaLatta«. New York City. N. X. 

Ka osto leto rmlM Hat aa Ameriko Ka celo leto aa mesto New York $8.00 
in Cauado $3J>0 Za pol leU » mesto New York.. 8.00 

e« pol i«-ts . . . . . . 2.00 Za četrt leta sa mesto New Tort 1.50 
Pa dstrt lata LOO Za lnoaemstYo sa celo leto 8.00 

NAHODA" lsfaaja m t daa lsrsem« nedelj in praaolkoe. 
-O L A 8 N A H O D A " 

("Voice of tfce People") 
iMHH »vary day except Sundays and Hattiay% 

Bnbocrlptloo yearly 83.80. 

Doptal bres podpisa In ooebnootl ee ne p rl občuje Jo. 
Denar naj ee btacwotl poliljstl po — Money Order, 

rrl HHMM kraja naročnikov prosimo, da ae nam tudi prejtaji tli altih 
nasnanl, da hitre)e najdemo naslovnika. 

Dopisom In poKIlJatvam naredite ta naslovi 
"Q L i S N i l O D A " 

P Oortlandt i t , Hew York City. 
Telefon: 2878 Cortiandt. 

Vprašanje inozemcev v Združ. državah. 
Potom delovanja aiož zvoat 1 

tajne službe je izvedelo, da so 
luhutViili skandinavski mornarji 
kot mofieijeni nosilci pošte med to 
deželo t«*r Nemčijo. Ti možje so 
t+ov^em odkrito in voljno povedali 
o- «>tuu svojo itovent ter izjavili. 
«'a tii>o n.uieravali * t>*oi ničesar 
z I Kljub t>ruu pa je bilo zlo 

Najti je »te vrl ne ljudi, ki so mne-
njit, d« ne preti resnična nevat* 
stoat Združenim državam od jota-
tii sovražnih ino/euicev, temveč od 
»t ran t dejstva, da na siotisoče p r 
jaUdjsk.h inozetucev ne ve, kaj ho-
če jio Združene držav« pravzaprav 
«»d njih in kaj pričakujejo. «la bo-
do t» storili. Oau ne frfotajo, kako 
ln »Midoyali stvari detel«1, ki so si 
jo ubrali za »lrujro donovna , tem-
Vt *• brnejo na prvejra so»>etla za 
navodila in ravno ta mm**! je im>-
gosto mož, ?» katerim bi se usent 
tajne c!užb<* ra<i seznanil. 

I 'r - I nekaj čas« je dobil zvezni 
marital v New Vorku povelje, naj 
i/jMi. I nje odpust vseh nemških de 
lavi v na {M>tnolih. v pristanišču 
ter ii-b ce l i reki na v z. gor do Albany. 

l*oscilaj št* ni inoglo Uffotovi-
ti. če ne j«* to v resnici zf?<*dilo }f4i 
ne. < > bi se to zsrodilo v potni me-
ri. bi bilo srotovo opaziti kake ne-
mire. kajti lačen človek ali Človek 
brez sredstev, tla podp.ra >ebe ir. 
družino, je ponavadi desperates 
človek. 

1 vel javilo se je tako zvezne kot 
državne postave, da se uredi sriba 
» ja in drlovanja i m u f c e v . To so 
bile prvotne odredb«*, tikajoče se 
" Kovražniških inozemcev a kljub 
temu ne je pustilo celo te vrste lju-
di v splošnem pri miru. Nemško 
propagando i>a m« je razširilo celo 
v središča, v kterili prevladujejo 
Ittozemei drutrih narodnosti. 

Frane« s A. kri tor. National A-
merieanization Conittee, ki se jh* 
< a z ravozljaujem veLkanske zme 
Ml j* ve, tikajoče m* i a w n t C T , 
pravi: — Združene države sl«»je 
l»re«l eno najtežjih situacij te voj-
ne in to radi uiozeme-ev. 

— Inocense v Združenih drža 
> ah je pripro-sto živeče, aktivno 
čim cško bit j«*. Ou želi izvedet i. kaj 
lH>meni to, da *** živi v vojni coni 
ali vojnem pa-»u. hoče vedeti, kje 
•lobitl deta. «-e ne »me ostati v pasu, 
če se izbomo novačenje tiče njega, 
/•<• s«e lahko prostovoljno oplazi, ka 
ko bi mo$rl postati državljan in 
£e ihšteto druffib stvari. On ne ob 

vlada aiifflešt iiie ter niiua na raz-
zpt>laffo ča š̂a, denarja iu druffih 
stvari, da bi sel na stotine ločenih 
prostorov, kjer bi dobil odffovor 
na vsa ta vprašanja. 

i 
j In«>zemcu v Ameriki smo ffrozili 
»lanes z njegovo domačo <leželo. pra 
registrirali za Ameriko, mu priffo-
vurjali, «la ê izjavi z.a Ameriko, 
stopi v Narodno milico ter mu re-
Kli. da je njegovo mesto v indu-
strijah, v katerih se izdeluje vojne 
potrebščine. Koneeno pa smo ffa 
<*elo povabili, naj pristopi k Liffi 
za obrambo «loma ter pazi na do-
mače «>trnjišč<\ <1« "mji ImmIo odšli 
naši dečki na fnnito. 

X retail-j ettdo in v kre«lit vsem 
inozemeem j«' v spričo teh razmer te 
tra snmičenja. nestKirazumevanja 
in pomanjkanja standardov, da je 
ostala Amerika tako mirna v svo-
jem lastnem domu. Neprimerno pa 
bi b lo misliti, da bodo te razmere 

I trajale še naprej vsprieo večjega 
pritiska vojne. 

L.- ena pot je, kak<» prijeti v ro-
t o to stvar, — namreč ustanovi-
tev inteliirenčnejra urada za ino-
/.< nice z dvema v»por«xlnima služ-
iiama: poizvedovalno službo, «la se 
prepreči uničujoče delavnosti o-
ffleduhov, zarotnikov, kršitelje\ 
P<»stav in tako dalje. To bi bil re-
presivni del cele službe. 

I ('e bo trajala vojna še naprej. 
Im) treba centralne registracije vseh 
inozemcev. pri čemur se bo upora-
bilo poštne mojstre kot krajevne 
;»ffriit«' ter določilo pravila in re 
ffulaeije za odstranjenje brez ob-
vestila ter koneeuo sredstva za 
identificiranje. 

Mi smo nepripravljeni ter nismo 
•ničesar storili gle<le problema, ti-
kajo«*effa se inozemcev. Mi nismo 
stopili v okoui dejstvom ter nismo 
ničesar določili, da se pcnstopa z nji-

' mi. To j«- krivično z ozirom fia ino-
/.emee, z ozirom na zaveznike ter 

j nevarno za Ameriko samo. Mi lah-
ko napravimo iz inozemcev v A-

| iticriki veliko silo. ki bo vzdrža-
| * red. b«» lojalna ter usp«*šna. Na-
| sprotno pa postanejo inozemci lah-
ko velik medij nemirov, nelojal-
nosti, stavk in neprimerne agita-
cije. Zvezna vlada ima priliko, dh 
pripomore prvi ali drugi stvari na 

! površje. 
Z izjemo par zavestnih izdajic 

j in plačanih duš pa se lahko reče, 
«la je večina inozemcev lojalna pro-
ti Združenim državam. 

Boji Nemcev v Nemčiji. 
Demokratizacija Nemčije in Pru-

rije sta dva riavna cilja nemške-
ira naroda v gibanju, ki je dovedlo 
nemško <-«*sArstvo na rob velike 
notranje krize. Proces, potom ka-
terega naj bi «e to do«eirlo, je o-
»lcjitev cesarske avtoritete potom 
nmendmenta k ustavi in razairje 
nje ljudske moči potom revizije ob-
stoječega volilnega sistema. 

Glasom msnške ustave ima cesar 
pravico napovedati defenzivno voj-
no ter sklepati pogodbe t imenu 
š<-*tindvajsetih držav, ki tvorijo 
nemško zvezo. Nemški cesar pa ne 
in ore napovedati ofenzivno vojne 
brez dovoljenja federacijo držav. 

Praski kralj je soglasno z usta-
vo nemški cesar. On obvlada tako-
zvani zvezni «vet. Njegov irueiio. 
vanee. driavni leader, ki jo tw> 

st^lnik, stoji tudi na čelu tega 
zveznega sveta. 

Ta svet obstaja iz 61 članov, ka-
tere imenujejo različne države, za-
stopane v nemški federaeiji. P ru-
ši ja ima sedemnajst članov. Ba-
varska, ki je prihodnja največj« 
država, ima šest članov in ostali 
člani se razdelijo na oe>tale drža-
ve. — Sedemnajst zveznih držav 
ima v zveznem svetu le po eueffa 
člana. 

Kritiki obstoječega ustavnega si-
stema v Nemčiji izjavljajo, da ima 
Prusija preveč moči v zveznem sve-
tu in da vsled tega preveč upliva 
na splošno državno politiko. Zvez-
ni svet je predstavitelj nemške su 
verenitete. Ta svat predlaga novo 
zakonodajo ter je potrebno njegu 
<ul \hron je n vso zakonodajo, ki se 
& i d d M x i 

klHIMk n W 3 rnOTO StKVPCt, Nt.H YUKR. 

ANGLEŠKI KEALJ OPAZUJE ZRAKOPLOVE. 
Nemški cesar pa nima vet o-pra-

vice v zakonodajnih zadevah. To 
avtoriteto ima zvezni svet, ki preds, 
stavlja vse nemške države. 

Prav kot je zvezni svet predsta-
vitelj posameznih držav, tako je 
tudi državni zbor predstavitelj 
nemškega naroda v cesarstvu. Obe 
zbornici odgovarjata popolnoma 
hiši lordov in hiši Commons an-
gleškega parlamenta z važno raz-
liko. «la ni zvezni svet razprav-
Ijalna zbornica ter tla s«j njega 
člani imenovani od posameznih 
vlad za \':>ako zasedanje posebej, j 

397 članov nemškega državnega j 
zbora j«> izvoljenih na po.ilairi splo i 
snih volitev možkili ter ima do vo-j 
litev pravico vsak Nemec, ki je do-i 
segel svoje leto. 

Delovanje tega sistema spi osne 
in • nuke volilne pravice pa je le 
i!uzorično. Volilno okraji so dr/l o-i 
č«»ni soglasno z razdelitvijo prebi-j 
valstva b'ta lsJl. Od onega časa 
naprej se je izvršilo velikansko, 
preseljevanje ljudi iz deželnih o-
krajev v mesta in sicer z razvojem, 
nemškega industrijalnega siste-
ma. — 

Ker se je vstrajalo pri stari raz-
delitvi okrajev, .se je popolnoma iz 
ffilbil prvotni primdj splošnih in 
enakih volitev. Glavna pritožba 
proti cesarskemu volilnemu siste-
mu je ta, «la je dobil deželni po-
sestniški stan, takozvani junkerji, 
prevladujoč upliv na celo politik«" 
in sicer daleč preko razmerja njih 
dejanskega števila. 

Vsled te neenakosti so trpeli 
prav posebno socialisti, ki imajo 
svoje pristaše v glavnem v indu-
strij ski h središčih. 

Eden posebnih namenov re-
formnega gibanja j«* zopetna raz-
delitev cesarstva v volilne okraje, 
vsled česar bi se zopet ustanovili 
ravnotežje. 

Problem pruskega parlamenta 
je bolj kompliciran kot oni držav-
nega zbora, a z njim se nočemo 
podrobneje pečati, ker hočemo le 
v glavnem orisati položaj. 

Bistvene važnosti za nemško ce-
sarstvo je. da se Prusija «leinokra 
tizira. kajti 'Prusija šteje izmed 
celokupnega prebivalstva Nemčije 
65.000,000, že sedaj eelih 40 mili-
jonov pret>ivaleev. Volilne reforme 
v Prusiji bi imele za posledico slič-
ne reforme v «lrugih nemških drža 
vah. 

Vsprieo sedanjih določb sme ime-
novali ali odstaviti državnega kan-
clerja le cesar sam. Kancier pa 
imenuje potem vse člane ministr-
stva, ki so nato odgovorni njemu. 

Nemški narod zahteva, da bi bi-
li ministri odgovorni državnemu 
zboru, ne pa kanclerju in ta za-
hteva je lahko umljiva vsprieo ve-
likanske moči, ki je združena v 
Nemčiji v osebi kanclerja in s tem 
tudi v osebi cesarja. Titdi kancler 
naj bi bil odgovoren direktno za-
stopnikom naroda, s čemur bi dobil 
slednji kontrolo nad zadevami dr-
žave in zveze. 

V času kampanje za rekrute 
je vstopil k vojakom John Bau-
kovič iz Chisholma, Minn. 

mojAn i š i o f l i m n n 
"CI L A S I A I O D A " MAJ-
VX6JI SLOVBftJHEJ B B V H K 
I S D H t H B n t A V A B . 

i Dopis. | 
i — . 

Franklin, Kansas, j 
Ker me je frankiinški odbor iz-/ 

volil /n poročevalca dne t. m.. 
ko smo bili v Missouri na izletu.' 

jtoraj hočean stvar naitančno poro-
i čatL 

CetHega julija smo imeli pik-1 

nik ali izlet iz Franklina in dru-j 
•rili naselbin v (J rove Park. .Mo.,1 

od koder s:uo komaj (j luilj odda-
i !.jeni. Ker pa je tukaj pri nas v 
ivansasu skoro popolna suša in se 
l e s težavo še kaj dobi. smo se 
prav v obilnem številu vdeležili 
izleta. Bilo je dovolj mrzlega, da, 
smo si pognsili žejo. Dobri rojaki 
so liani še posebno postregli s 
tem, da so kar celega koštruna naj 
ražnu spekli. Ko je bil enkrat lep j 

11 umeniu na mizo prinešen, smoj 
| s«* kar t rumom;i v^uli okrog nje-! 
ii.'a. ker je bil row zelo slasten, z:i| 
! kar se pa mora-mo lepo zahvaliti 
;>;• njih trud sledečim: John Jo-j 
jvaneu. Frank Tratniku, John Že-
ilezniku. Fm.nk Ivova.r-iču in L O U H | 
| Stniusberg-arju. Tudi pečenega; 
i krompirja je bilo dovolj. Ker p j ' 
• jebiio par milj oddaajeno od eest-J 
i ne kare, so imeli avtomobili zelo 
j veliko posla; ves čas so prihajali] 
lin odhajali In to >amo slovenski.' 
(Bili so tudi moderni vmes in tako 
;smo se kratkočasili pri mrzloruja-
1 vein studencu do poznega večera. 
Obenem je pa tudi blagajna toli-
ko narastla, da je še za par po-

l']>ol ujakov ostalo in smo takoj 
sklenili, da se zopet vdeležimo ta-
kega izleta ter smo tudi storili ta-
koj i>o četrtem v nedeljo osmega, 

j Z:>j)ct sino se zbrali mi mrzlem 
j studencu. Ne siuem pa pozabiti 
povedati povedati, da smo imeli 
tudi godbo, igrala sta Louis Kar-

I linger in Frank Verliole. Med se-
i boj smo imeli tudt njegovo veli-
jčanstvo Pajieža. ki nas je tako po-
j blagoslovil, da smo bili do vrh 
iglavy blagoslovljeni. 

Prihodnji l-zlet ali seja se vrši 
zox>et due 22. t. JU. Vsi Slovenci 
so vljudno vabljeni k obilni vde-
ležbi na ravno istem prostoru pri 
mrzlem studencu. Ako ima kdo 
proti temu kako pritožbo, naj se' 
obrne na glavni odbor. 

Pozdrav iti na svidenje! 
Fr. Leskovic. poročevalec. 

Listnica uredništva. 
I. B., Aurora, Nev. — Kar pri-

cix'imo v našem listu iz stare do-
movine, dobimo vse tozadevne po-
datke privatnim potom iz Evrope, 

i Pisma ne pridejo več iz Avstrije, 
j dobi se .JKI kaka novica iz naše do-j 
j m o vine potom naših rojakov, ki 
j se raiiajajo po različnili evrop-
j škili detželali. 
j M. J^ Hibbing-, Minn. — Ceti-
| bat ie cerkvena postava, po ka-
j ten se katoliški duhovni ne smejo 
j ženiti. — Sekte so male verske 
j stranke, ki so se odločile od več-
jih vero izpovedati j . Sekte so n. pr. 
mormoni, prezbiterijanei, metodi-J 
'-ti itd. Slovenci smo vsi rimo-
katoličani; niso pa vsi prebivalci^ 
sveta te vere. — "Kadnička Stra-
ža*' še izhaja. — Nemei ne bodo 
poklicani v ameriško armado, ker 
jih tan at rajo Združene države za 
svoje sovražnike. 

Psihiatrija in armada. 
Psihiatrija je veda o duševnih 

>olezni4i ter s»e je razvila do sv«>jc 
^opodnosti šele v zadnjih časih. 
Vaipoleonu se more komaj očitati 
la je polagal tako malo važnosti 1 

na to, kako bi njegovi vojaški 
od ravni ki ojačili njegove armade 
Voltaire-ova misel, — da je olua-
uirtev skoro prav tako do bi »a kot 
ustvaritev, — je šele iskala ures-
ličen ja. vsaj v kod i k or so bile pri 
cadete legije cesarstva. V onih 
Aneh je bilo najboljše sredstvo, 
da se ohrani armado uspešno, če-
ravno sc je s tem zmanjšalo št<> 
vilo ljudi, ono, ki ga uporabljajo j 
Zailukafri. Bolnika se udari z de-
belim koleem po glavi in zadeva 
je rešena v splošno zadovoljstvo. 
Edina služba, katero more dati 
vojaški zdravniški zbor poveljni-
ku, je ohranjen je zdravih in moč-
nih ljudi. To pa se ni zgodilo v 
časih Napoleona, Granta, Moltke-j 
ja in /tudi ne v špansko-ameriški 
vojni, temveč šele sedaj, potom 
metod prevencijc ali preprečen j a 
izbruha te ali one bolezni. Da 
vzdrži čete |>roste vseh nalezlji-
vih bolezni, ki so preje zahtevale 
več ž i tov kot pa krogi je sajiic, 
mora imeti vojaški zdravniški 
zbor avtoriteto, o laa-teri se prej" j 
nikomur niti sanjalo ni. Ta zbor 
pa jc postal vsled tega tudi va-J 
žem faktor v armadi. Baron Taka-j 
ki, nekoč generalni ravnatelj 
zdravniškega departmenta japon-
ske mornarice, je izjavil, da je 
zmagati v kitajsko-japonski vojni 
on sam, ker je ohranil mornarje 
svoje dežele v dobrem stanju. 
Pred d uličnim časom so postale 
posadke ladij v onih vodah stalno 
žitve hude Berri-berri bolezni. 
Potom regulacij, katere pa je bilo 
vsled orijeuvtalskega praznoverja 
jako težko izvesti, je baron Ta-
kaki odvrnil z japonskij ladij te-
ga nevarnega sovražnikovega za-
veznika ter ohranil japonske mor-
narje .zdrave. 

Dočani pa so sedaj armade pri-
meroma iparne prednalezljivimi 
boleznimi, so pričele vojaške ob-
lasti prihajati do spoznanja, da so 
sedaj duševne au živčne bolezni, 
ki ogrožajo uspešnost armade. 
Vsled tega se je sjtorilo primerne 
korake, da se izkorenini to zlo in 
njega posledice. 

Cilje kake industrije se* ne do-
seže. dokler sc potoun natančne 
metode ne izloči iz nje vseh, ki 
niso duševno sposobni. Tako izlo-
čeuje pa je še bolj bistveaio in 
važno za vojaške organizacije, 
kajti čim manj je ljudi ki one-
morejo ter odpovedo, tem manj 
je treba izločiti, skrbeti zanje in 
jim celo plačevati penzije. 

Blaznost je najbolj pogosti po-
samezni vzrok odpusta radi ne-
sposobnosti v ameriški armadi, 
ker je število takih slučajev dva-
krat tako veliko kot število slu-
čajev jetike. Izmed vseh slučajev 
odpusta iz vojaške službe na Fi-
lipinih je bila cela tretina sluča-
jev obolelosti ma umu. 

Po celem svetu sploh je odsto-
tek blaznosti v armadah — in to 
«-elo v mirnih časih — trikrat ta-
ko velik kot pri civilistih. Oni, ki 
ne vidiijo nič dobrega v armadah, 
sklepajo lahko iz tega, da povzro-
ča vojaška služba iimobolnost. 
V vojaški službi, ki zahteva moč-
nejšo duševno stabilnost, sc preje 
zapazi nenormalnost glede duha 
kot pa v civilnih poklicih. 

Trije odstotki slučajev blazno-
sti v armadah pa ostanejo le v 
mirnih časih ter dočim se mudij j 
čete doma. Služba v inozemstvu 
zviša ta odstotek celo v mirnih 
časih. Tako je naprimer več slu-
čajev blaznosti med našimi četa-
mi, ki služijo na Kitajskem, kot 
pa med onimi, ki so doma. Kadar 
<pa izbruhne vojna, pa se normal-
ni odstotek sploh zviša. Tega ni 
mogoče pojasniti edinole iz dejan-
skih naporov vojne. Izbruh vojne 
je katastrofa, sličua potresu, po-
vodnjam m drugim elementarnim 
naravnim pojavom, ki spravijo 
duha čioveka iz običajnega tira. 
Mnogo je ljudi, ki se sploh ne mo-
rejo prilagoditi vojnim razme-
ram, kar sc je dokazalo ob izbru-
hu vojne na številnih starih lju-
deh, ki so umrli edinole vsled raz-
burjenja, ipovzročeuoga vsled na-
povedi vojne. V deželah, kot sta 
Anglija in Amerika, v katerih 
zveni besed« vojna kot legenda, 
je bil vpliv še večji. 

Zanimivo je opaziti, da se po-
javlja pri vojakih blaznoeit na od 
hodnih mestih, v krajih, odkoder 
odhaja vojaštvo na ironto. Cim 
bližje pa so eete fronti, tem manj-
še je število slučajev izbruha 
blaznosti Vsled vpliva dise^Ame, 
pokornorti, ae sdrsvi človek tii-

Iz življenja gen. KornilovaJ 
Po celi Rusiji odmeva !me naj-|< 

novejšega vojnega junaka,, gene 1 
rala L. G. Kornilova, zmagalca vj 
Galiciji, kojega presenetljivi na- i 
stop je konečno dokazal, da ni ; 
uova ofenziva le udarec po vodi.il 
General Kornilov je najbolj drz-'i 
ni, k a val irski in učeni častnik v j 
celi ruski armadi. ] 

Za romantično povspetje iz ni- i 
zine ima ruska zgodovina le en ; 
primer, namreč oni Mihaela Vasiy 
ljeviča Lonnouosova, sina ribiča,' 
ki je bil pesnik, filozof, ustvari 1 
<telj modernega ruskega jezika in 

j živel v prvi polovici osemnajstega 
stoletja. 

fs male lesene koče do generala 
je jedro kronike o karijeri gene-' 

, rala Kornilova. Rodil se je pred 
46 leti ter bil sin revnega kara-' 
linskega kozaka v zapadli i Sibi-
riji. Svojo mnogobrojno družino. 

|je preživljaj oče Kornilova kot je ' 
11 pač mogel in mladi Kornilov je 
t pričel svojo karijero s tem. da je 
t šel v šume sekat les To sc jc zgo-
, dilo, ko jc bil star '.) let. 

V starosti trinajstih let j«? bil 
> s pouiočjo lastnih vaj iu študij,I 

Ivi so trajale včasih cele noči, u-1 

i sposobljen stopiti v sibirski ka-
sdetiiii zb«ir. ki «e je sestajal pove-
•! čini iz sinov lokalnih m a gnat o v. 
J Njegovemu lastnemu naporu ter 
. I prizadevanju se je unel zahvaliti 
j'ta sibirski pio^niiski značaj, da se 
. ga je sprejelo brezplačno v Mi-
. hajlovsko artilerijsko šolo, kjer 
i je vse presenetil s svojimi mate-j 
' uVatičnimi zmožnostmi ter bil de-

ležen priznanja in odlikovanja 
> svojih predpostavljenih, dasirav-. 
i no sc ga je wielo na sumu, da je 

skriven revolucijonar. 
, Pozneje je postal Kornilov ča«t-
i nik v carski gardi. Ker pa je bil 
. brez vsakega premoženja, je me-' 
. i'al služiti v Turkestanu. V rusko-
. japoiLski vojni je bil imenovan 
. polkovnikom ter se mu je pove-

rilo posebno misijo, namreč da 
krije umikanje ene izmed razbi- j 

• tih armad generala Kuropatkina, 
ki so doživele pred Mukdenom 

> orni strašni poraz, kateri je postali j 
jiozneje glavni vzrok, da je iz 
bruhnila v Kusiji leta 11MJ5 revo-

, lucija. predhodnica setlanje uspe-
L šnejše. 

To s\ojo misijo in nalogo je iz-; 
vršil Koimilov tako spretno kn ve-
šče, da mu je podelil car križ sv. 

; Jurija. Po končani vojni je dobil 
1 Kornilov dopust ter odšel na dol i 

ga potovanja po Turkestanu. 
Kavkami in Evropi, kjer ie dtndi-J 
ral, opazoval in pisal neštevilno 

[ razprav, tikajoči h se Turkcstana 
' in dežel centralne Azije. 

Naravnost presenetljiva za tuj-
ca je njegova nadarjenost za je-
zike. On govori namreč ne le vse 
evropske, temveč tudi perzijski in 

' kitajski jezik ter več narečij cen-
tralne Azije. Pri izbruhu velike 

" svetovne vojne je poveljeval 48. 
diviziji, ki <se je nazivala prej-
Suvorova, sedaj pa Kornilova. 

V Galiciji je leta 191"» ponovil j 
svoj odlični mukdenski čin ter 
k«ril umikanje neke ruske armade, j 

} Avstro-nomške čete pa so obkoli 
" 'le njegov oddelek in on sam je 
1 bil ranjen in ujet od Avstrijcev. 

Sovražno časopisje je poročalo, 
* da so ibili avstrijski in nemški po-
- veljniki tako presenečeni ter za-

čudeni vsled nastopa in operacij 
Kornilova. da so mu vrnili meč iu 

1 ga obsipali z večjimi častmi kot! 
po njih lastne zmagovite genera-

- le. Njegov nemirni duh pa ni mo-
gel dolgo i>renašati jetnlštva. Po 

j dtrzneni begu iz nekega avstrij-
i skega taborišča za vojne jetnike 
: in po doživljajili vsake vrste se 
- IUU je posrečdo priti v Rusijo. 

Ko je izbruhnila na Ruskem 
t vstaja, sc je povabilo Kornilova, 
r da poveljuje četam v Petrogradu, 
- Icajti Kornilov je užival splošno 
i in polno zaupanje rervolucijonar-
- ne Rusije. Ko .pa so se pojavili 
e nemiri ter je postajal nered v dr-
- žavi splošen, je general Kormlov 
i resigniral, ker se j e bal represij, 
a katere bi morda ukalzala provizo-
. rična vh.da. Izjavil je, da bi rajš'; 
. streljal na sovražnika kot pa na 
• svoje lastne rojake in državljane 
- Konečno pa je vendar prevzel po-
- veljstvo osme armade, kaje sijaj-
,- ni uspehi so .brez vsakega dvoma 
- zasluga njenega poveljnika, gene-
i rala Kornilova. 
ti — 
i. 

Postaja podmorskih čolnov. 
' Rio di Janeiro, 12. julija. — Li-

sti poročajo, da je rušilec "Matto 
p Grosso" našel neko postajo pod-
1 morskih čolnov blizu Santos. 

i tro viživi v nove razmere ter neha 
razmišljati o tem, kar j e trii izgu-

L- bil ter moral postiti sa seboj. 

Zakaj se ogibljete mlak? 
JDGOVOEITE TO VPRAŠANJE. 

Na to je samo en odgovor: Ker 
ločete, da bi bile noge mokre. Zelo 
e neprijetno hoditi okrog z mo-
irimi nigami. Človek lahko dobi 
la tisoče različnih bolezni. 

Zdaj pa pomislite, ako se vam 
lote noge, potem hodite z mokrimi 
logami celo svoje življenje. Ali ne 
nislite, da je to vzrok vaših bolez-
li? 

Zakaj trpite? Naročite eno vc-
iko škatljo Pedisina in vse se pre-
icha. Pedisin ne odstrani potenje, 
ser to bi bilo nezdravo, ampak 
ozdravi bolezen, ki povzročuje po-
enje. 

Vi ne potrebujete neprijetnih 
kopclj. Vi ne potrebujete neprijet-
nega sdravljcnja. Samo namažite 
rsako jutro noge z Pedisinom in tu 
L»o napravil svoje. 

Lahko dobite veliko družinsko 
Škatljo, ki zadostuje za več mescev 
ja en dolar na tem naslovu: 

CROWN PHARMACY 
Ž812 E. 79th St^ E. CleveUnd, Ohi*. 

Amerika v kino-slikah., 
Razširjenje kino-gledišČ do naj-

bolj oddaljenih krajev svetovne 
t»ble je povzročilo, da so kino-slikc 
nekaj več kot pa le vir zabave. 
Kino-slike so prinesle v ožji stile 
plemena različnih jezikov in pod-
nebij. plemena, ki nimajo ničesar 
skupnega ter se zelo razlikujejo 
drug' ud drugega v šegah in na-
vadah. Potom filmov so postale 
dežele, kjer se jih izdeluje, sploš-
no znane jm> svetu, in med te de-
žele je šteti tudi Združene države, 
ki so že prevzele vodstvo v pro-
dukciji filmov. 

Bilo je v prvih dneh kino-slik, 
nekako preti .petnajstimi leti, k»# 
se je ameriško občinstvo navdu-
ševalo nad francoskimi slikami, 
ki so prišle preko Atlantika ter 
atokrile vsa čuda kamere. Poro-
čila, ki prihajajo sedaj iz Evrope, 
Azije in Afrike, pa kažejo, da sc 
prebivalci teli svetovnih delov 
ravno tako navdušujejo nad ame-
riškimi slikami. 

V enem samem mesecu je bilo 
v Parizu izmed 1:1,800 metrov fil-
ma 11.000 ameriškega. Iz daljne 
Avstralije ipribaja poročilo, da se 
splošno uporablja iilmc dobrozna-
uih ameriških kiuo-podjetij. Iz 
Južne Afrike se poroča, da je za-
nimanje za ameriško družinsko 
življenje in navade vedno večje 
l-adi velikega števila slik, ki 'pri-
hajajo v deželo. 

Izvoz filmov iz Združenih držav 
se je povečal od 32 miljonov čev-
ljev v letu 11)1-5 na 15.S miljonov 
čevljev v letu PU G. 

V zadnjih par mesecih se je 
Mprejelo 10'J poročil od ameriških 
konzulov v vseh delih sveta glede 
trgovine s kino-si i k ami. V vseh 
poročilih s<* omenja, da je kako-
vost ameriških slik dobra. Prav 
posebno se opaža, da se odigrava-
jo posamezni prizori v resnici na 
prostem. Predvsem pa se ceni a 
merLški humor. Svet j e izvedel 
nekaj glede Amerike ter hoče iz-
vedeti š<* več. 

S posredovanjem kino-slik 
predstavlja dnevno življenje, de-
lo in ijjro. predvsem pa tudi zna-
čaj ameriškega naro«Ia na v e l i k o 
bolj živ iu izrazit način, kot bi 
•sploh kdaj mogla predstavljati in 
razodevati pisana beseda i.i mrtva 
črka. 

^ — _ — . — _ _ i 
w 

Preiskava ekspedicije v Mezopo-
tamiji. 

London, Anglija. 13. julija. — 
J. Aussten Chamberlain, angleški 
minister za Indijo, je resigniral. — 
Svdjo resisrnaeijo je tudi podal 
Lord Hardin{?e, prejšnji indijski 
podkralj, toda njecrova resijrnacija 
ni bila sprejeta. 

Preiskovalna komisija je dane? 
poročala obema zbornicama dose-
danji potek preiskave o ponesreče-
ni ekspedieiji v Mezopotamiji. 

Pole? crori imenovanh državni-
kov so obtoženi sokrivde, da se je 
ponesrečila angleška ekspedieija v 
Mezopotamiji, nekateri seneralL 

S. R. K1RBY, FRANK GOUZE, 
predsednik. blagajnik. 

MINEJtS STATE BANK, 
Chisholm, Minn., 

se vam vljudno priporoča za vso 
bančne posle, kakor čekovni pro-

•met,. hranilne vloge in zavaroval-
nino. 

Naša banka je pod strogim dr 
žavnim nadzorstvom in vse vaše 
vloge so pri nas absolutno varne. 

! Plačujemo po 3% od hranilnih 
»vlog. . (19—€ v 2 d) 



P r i j a t e l j i c a . 
Milan Pugtlj. 

< 

Hi la »ta pri nj«Miih Marših na 
pc»'itni«*ah. S tistim vlakom, ki 
ite/i tam i/. doline in zavija za 
.anutasti <iol«~tij*ki grič, m? vra-
ta t» v svo je mlado domov je. 

Oba sta Upa, visoka in mlada. 
Ona p U da skozi okno. Zapazila 
je \rsto topolov, ki straiijo be-
lo m t o d«» prraM-ine. 

(»•»pa s*• nenadoma neeesa — 
•pomni, umakne se od okna in 
reče: 

— 1 >ana (irudnova se pripelje 
k nam menda pojutranjem. Ča-
kaj. pihala mi je. 

In pospa »iee jmj torbici. 
To iskanje hotli soprogu jako 

prav. Vznemiril se j e in zardel... 
Premaga se na trlo, skloni se k 
okiiii in «?)eda kalno vodo. 

(>ospa j f našla pismo. 1'ita. ei-
ta ii. pravi: 

— Pojutnuijem pride. Saj ti je 
prav ? 

— IVoniin t»*. Moje slovansko 
gostoljubje? 

Naninehneta s«' oba. On gleda 
dalji- -kozi okno in nebesa ne 
ra/uitte. Ženo bi ra«l vprašal, od-
k-«l pozna l>ano <» rudno vo, pa 
ko slvair dobro premisli, se mu 
zdi bolje, da ne stori tega. 

V lak silovito ropota, ker vozi 
via <111 strani mirno skal. in to mu 
je vire. Misli, da je zdaj popol-
noma jasno, zakaj je utihnil, ko 
je prej vso vožnjo eebl jal . 

Vpraša s«-, kako je s to reč j o : 
ali \»- l»ana Orudnova, da je se-
danji gimnazijski učitelj Tone 
Kevnikar nekdanji visokowolee — 
Toneek. In to se ni poglavitno... 
Naj/animiveje ,la je to tisti 
Ton<<k. ki je prišel nekega dne 
hripav ti o i »j** in jn še peta j e -v 

Ali smem spremljati? 
IMjro j»* že t< ga in ne ve se. ee 

r-«- sloj« t i"*t i javni vrt. kj«T se j e 
tu /ir«"lilo. Dana Grudnova j«* 
• lla takrat na klop. Gledata ga je 
jako rudno K tistimi r javimi oč-
mi. v katere je ltil tako nesreč-
no /aljubil. Polagoma je razum«1!, 
da je tukaj treba pojasnila. 

In priiVl j«« še enkrat šepetati: 
Ali. prosim, dovoli gospodi 

«'-ii». <la prisedemf »laz namreč 
samo danes lako govorim, ker 

m liripav, sieer imam glas. 
Mana se za smejal a z belimi 

zobmi, ki jih ta hip Kevnikar po-
vmhI \i«li. V gozdu onstran pol j , 
na no n me<l njivami in ne viso-
ko nad jarkom tik vlaka. Letijo 
jako naglo letijo ž njim. 

Ne ve, ona gotovo ne ve, si re-
ie v mislih. Prej, pre j . . . je bilo 
tako, idaj pa tla bi se ona pripe-
ljala v njegov dom, ko j e ože-
nja«, to ne gre dobro skupaj. 

Mogo< <» je, »la bi dalo sicer 
«»pravinti, nekako uravnati. — 
Morda ravno s leni, k«-r j e brio 
mrd njima t»ko. . . 

S.-vnikar bi se skoro nasmehnil 
in nvzdignil roko, kakor ima 
navado, pa se pravočasno domi 
sli, da In s«* s teiu izdal. Ohrani 
ton j kar se da vsakilanji obraz. 
če»: poglej, /•una, kako «"isto — 
nič ne mislim! —— 

Takrat, se domisli, no, takrat 
s« m bil po praviei jezen. Naroči-
la iiii» je k četrti*mu kostanju v 
alf jo in tam sem stal kakor — 
vojšeak na straži eno uro. Nato 
j«' prišla x drugim. Sla sta mimo 
mene knkor dva oficirja mimo 
lilostaka 

kakš. II j., moški v tistih letih! 
Ko Kino šli prvi i5 na ples. kako 

smo trepetali pred kratkokrilka-
ni i. šklep>tati z zobmi, kakor bi 
»slhajali v vojske strah in grozo. 
Pa smo s«> le pMrkrat nerodno za-
vrtih in sunili iz s«-be nekaj okor-
nih stavkov. 

To Dano M-M imel res rad. 
I* fema s*- to vidi t To se vidi 

iz tega, ker me ni maral«. IV bf 
se bil ž n jo s«'Enaui1, pa bi jo bil 
omalovaževal, bi bila ona tiščala 
za mano. Nemara, da bt bil njen 
mož. — Tako ji ni bilo treba, ker 
sem jax itak dovolj pritiskal za 
njo. 

Pismi ki sem jih pisal, najne-
nmnejša pisma! t V se prav domi-
ni i m, sem j j opisoval «voj polo-
ž a j ; — Kakor hrepeni žejen jelen 
|mi hladni studenčnici. tako hre-
I « m m jaz po vaši bližini... 

Cpajmo. da nisem zapisal tega 
j » i , temveč ona. — — 

Nekaj časa namreč, takoj spo 
i-i tka, je ljubezen še nekaj kaza-
la, no. potem sem bil — V preču-

Vae akupaj je vwl vrag! 
Sevnikar toliko da se ni nas-

mehnil, a vzdrži se. 
In T nekoliko ramejiem razpo-

Neko noč, neko celo dolgo 

CO*V«lbHT U NO C ff WOOD * UNOCtWOOB ), V. 

Francis Bowers Sayre, 
predsednikov zet. 

jesensko noč sem zaradi nji' pre-
bolel. Zvečer, ko sem razložil 
svoje solz i ve občutke zadnjih dni 
kar se nisva videla, j e zmajala z 
glavo in rekla: Iz te moke ne bo 
kruha — Zara«li tega vsakda-
njega stavka sem prebedel celo 
dolgo noč. Neverjetno, in vendar 
reanično! Hotel st'rri odpotovati, 
obrniti življenje, kakor obrne či-
tatelj list knjige in pričeti z novo 
stranjo in novo povestjo. Morda 
j«* bil moj umetniški čut prefin. 
z.ato nisem mojrel tepra storiti.. . 
Prejšnja povest namreč se ni bila 
končana. In ostala je vendar — 
torzo do današnjega dne. Kateri 
izmed "umetnikov ni pustil — 
vsaj enega svojega dela nedokon 
čanega ? 

Toda Dana pride, Dana pride! 
To je že opravičeno tako: ker ji 
ni bilo nikoli nič do mene, ji tu-
di zdaj ni. Nje ne moti, da sem 
slučajno jaz mož njene prijate-
ljice, to je tisti, ki je prebedal 
zaradi stavka: '"Iz te moke ne 
bo kruha" — c**1o dolgo jesen-
sko noč . . . 

Vendar, — zakaj bi bil človek 
pesimist ?! 

Poglejmo in pojdimo z zeleno 
zastavo v bodočnost! Trdna vo-
lja daje pogum. Bodi tako. ka-
kor hočemo! Zakaj pa bi ne bilo? 
Saj je to za svetovni red brez po-
mena, kakšne misli ima o meni 
Dana, ko pride obiskat — mojo 
a m . . 

Nemara se pripravlja Dana v 
mislih na -— sestanek. Po dolgih 
letih se želi srečati z menoj. Spo-
mini, spomini!. . . 

Toda — stojmo! Kakšna žen-
ska j " Dana? NVkoliko af«*ktira-
na ženska! — Modra ženska? — 
Ni* da st* ravno tega trditi. Ona 
na primer vzklikne jako tragično 
iz «lna duš«*: "Bože mil i ! " 

Človek p r i e a k u j n e č e s a teht-
nega, nesrečnega, a ona nadalju-
j e : Kako dolgi dnevi bo«lo sj>et 
po zimi! — Ta " b o ž « * n i l i ! " to 
sploh ni slovensko. Nihče ne go-
vori tega. Dana se poslužuje ta-
kih besed. 

Zdaj naenkrat zakašlja gospa 
in Sevnikar se ozre vanjo z veli-
kimi očmi. Tega ne bi bil smel 
storiti. 

<Jospa st. nasmehne, on tudi.. . 
Čuti pa. da je bil njegov smehljaj 
nekoliko lesen. In hoče nekaj re-
či. a se hijw>ma premisli. Polo-
mil ga je s popedom in s smeh-
ljajem. gotovo hi ga tudi z — 
besedo. 

Vlak pelje skozi pr<*dmestje. — 
Vozi počasi in prehaja s tira na 
tir. Ljudje vstajajo in pregledu-
jejo prtljago. Tu«li Sevnikar šte-
je. — 

— Osem kf*NOV je bilo vsega 
skupaj, ali ne? 

In žena prikima. 
—- Osem, da. 
Razdelita si jih. On vzame te-

žje, ona lažje. 
Vlak obstane. Izstopita, rineta 

se 7. gneeo skozi izhod in pride-
ta na cesto s širokimi trotoarji. 

— Ti, Tone, — pravi gospa, — 
ti si bil tako zamišljen. Morda 
ti ni prijetno, če pride mbja pri-
jateljica t 

— Ho, — se zavzame, — pa še 

I d i l n o 
m i l o . 

Milo za toaleto, obraz ali kopel j mora 
vsebovati sledeče kakovosti: Biti 
mora čisto, zdravilno, antiseptično in 
nerazdražljivo. 

Severa's 
Medicated 
Skin 

A n t i s s p s o l 
je antiseptična tekoči-
na za notranjo in vra-
njo rabo. Rabiti bi ga 
morali vsak dan kot 
ustno izpiralo, grgralo 
in kot krajevno nade-
valo. Cena 25 centov. 

Soap 
(Severovo Zdravilno milo za kožo) 
vsebuje vse to. Je izvršno za otroiko 
kopel j in je pravi materin prijatelj. 
Mnogo družin ga rabi vsaki dan. 

Cena 2 5 centov. 

W. F. SEVERA CO., CEDAR* RAPIDS, IOWA 

Seven's 
Foot Powder 

(Severov Prašek za 
nog«) je znan kot an-
tiseptično preprečilo 
zopernega duha in 
olajiilo za potne, ote-
kle, pekoče in razpo-
kane noge. 

Cena 25 centov. 

Pole« teh m dobe tudi 
drug* zdrav-la in toaletne 
pripravke izdelane in ki se 
prrriajejo pod "Severovo" 
varnostno znamko. Zahte-
vajte vedno samo Severov® 
pripravke. K a prodaj v le-
karnah vsepovsod. Če jih 
ne morete riohtti v vaiem 
kraju, naročite jih narav* 
nost od 

kako prijetno, pa še prav poseb-
no prijetno! Kaj pa najina do-
govorjena slovanska gostoljub-
nost ? 

iiospa se smeje. 
— No, vidiš. — očita on. — no 

vidiš. Pa praviš, da mi poznaš — 
glavo in srce! 

Sevnikarjevo stanovanje obsto-
ja iz trt h sob. Plačuje mesečno 80 
kron, kar mu je večkrat jako na-
robe. Plača njegova je še razme-
roma nizka, oženil se ni bogato in 
sam tudi nima privatnega pre-
moženja. 

Zdaj se bliža ravno prvi tistega 
meseca, ko je treba plačati sta-
narino za tri mesece naprej. — 
Sevnikar misli pogosto čez dan 
na to in je večkrat nekoliko ner-
vozen. Odštel bo skoro vso pla-
čo. . . — 

I>rnjr»-ga dne po prihodu seta 
zjutraj po sobi in razmišlja rav-
no v tem. Žena pospravlja sose-
dno sobo in nese vanjo stekleni-
co z vodo, kozarec, pomivalnik in 
dve brisači. 

To je za Dano. šine Sevnikar-
ju v glavo, stopi h kletki, ki sto-
ji na pleteni mizi tik okna in se 
meni s škorcem. 

— Kako je. škorček? Ali bi čr-
vička, gospod škorček? 

Popoldne, si misli med tem, — 
pride. Bomo videli. V meni ni 
ničesar več . . . namreč plamena, 

žerjavice. Nič ne tli, halia! Ko se 
človek oženi, se umiri. Smisel za 
fantovstvo, za izpremebo naen-
krat preide. 

Vse ima doma in — ničesar si 
ne želi več . . . 

Skozi okno sije solnee, v klet-
ki se šopiri škorec, hodi po tleh, 
nepretrgoma se pogovarja s svo-
jim hreščečim glasom, pobira in 
je, po steni in po tleh se igrajo 
lise soluca. zunaj ropoče služki-
nja s posodo in med tem prete-
če dopoldne. 

Z ženo sedeta za mizo in kosi-
ta. Ona ga parkrat nenavadno 
pogleda, on dela najnedolžnejši 
obraz, a v duši si pravi: 

— Presneta ženska, ali res vi-
di v dušo, ali kaj ! 

— Ti, — rf*če gospa, — jaz 
vendar še ne vem, zakaj si včeraj 
umolknil, ko sem ti povedala, da 
pride Dana. t>\°da! si skozi ok-
no no! 

— Veš, toliko vodic je tam... 
To bi našel živalic za svoj akva-
r i j - . . 

PATRIJOTI! 
Stric Sam išče 

500 PEKOV 
100 KUHOV 

25 MESARJEV 
za hraniti U. S, vojsko 

SLUŽITE SVOJI DRŽAVI, 
KJER JI MORETE NAJBO-

LJE. 
Peki, kuhi m mesarji se 

iščejo, da služijo Z. D. v svoji 
rthrti. 

Vam ni potrebno vi-žbati se 
ali opravljati vojaške dolžno-
sti razen svojega posla. 

Ako znate ped ali kuhati, 
Stric Sam vas hoče — če pa 
ne znate peči ali kuhati vas bo 
[•a Stric Sam naučil. 

VPIŠITE SE D A N E S ! 
STOPITE V ČASTNE VRSTE 

ta f a n vojne. 
STAROST 18 DO 45 LET 

M*« $33 4» $44 *a m*c 
phfrfa*«.^ » M M M C 

t r a i rekntUdje: 
vocal 39th Street ta Uk A n , 

New York. 

— Naivno, prenaivno. Pazi se! 
Gospa preti, a skozi oči ji sije 

šala. Pijeta črno kavo, zapalita ci-
gareti in si puhata dim v obraz. 
Zgrabita se in poljubnjeta kakor 
za kazen. Nato odideta v spalnico 
in se tam dolgo ljubita. Sevnikar 
obleži na postelji in zaspi. Ob treh 
ga zbudi gospa. Že je oblečena in 
v klobuku. On si splaline naglo 
obraz, otere ga in vrže nase suknjo. 
Poišče palico in gre ž njo na kolo-
dvor. 

Vlak je že prišel. Dana stoji 
pred kolodvorom in gleda nejevo-
ljno. Ko zagleda Sevnikarjevo že-
no. se ji obraz naenkrat izpremeni. 
Vesela je ; prijazna, živahna. 

— Oh, ti si tukaj. Vida. Bog s 
teboj! 

In poljubita se. 
Sevnikar stoji zadaj in čaka. da 
se kdo nanj domisli. Žena «ra pri-
me za rokav in potegne bliže. 

— To je p a . . . . mož! 
Dana ga pogleda in Sevnikarja 

oblije kurja polt. Pogleda ga nam-
reč ravno tako, kakor bi ga še ni-
koli prej ne videla. Ponudi mu ro-
ko in pravi, da jo 'posebno veseli'. 

Komedija, sikne v mislili Sevni-
kar. komedija! Ženske so od vra-
ga. Lahko si doživel ž njo same 
vražje stvari, pa jo srečaš Čez leto 
in dan v drugih razmerah, in stoji 
pred tabo kakor hladna stena : Po-
sebno me veseli, da vas prvič v 
življenju vidim! 

Sevnikar odda postrežčku Danin 
kovčeg in pomikajo se proti domu. 
Pridejo. Dana se giblje kakor do-
ma. Gre v svojo sobo. pljuska z. 
vodo in se umiva, pride ohlapno i 
oblečena nazaj, vrat ima gol. rok<-
čez komole, s"zuje rdečo šlapo, 
brcne jo daleč od sebe, češ da jo 
peče noga. sedi v mehkem in širo-
kem stolu in se pogovarja. S SmV-
nikarjem občuje kakor z bratom. 

Lepa je, to se ji mora priznati. 
Jako razvita, močna, stasita. Kak-
šne prsi ima, kakšna kolena, ko-
molce,-gležnje, a stopalo majhno! 
Vrat je pravilen, lice ovalno, oči 
čudovite, lasje razkošni. Sevnikar-
ju se zdi. da diše do njpga. N«'ki 
zdrav vonj. močan, opojen, ki se 
pretaka po sobi, to prihaja iz nje-
nih temnih las. Tu Dana naposled 
govori, kakor bi vsega tega ne 
bilo. 

Govore, kakor se govori v druž-
bah, kjer sede domači ljudje med 
seboj. Neprisiljeno, vsaka šala 
pride prav, vsak prenese dovtip, 
ki se napravi na njegov račun. 
Proti mraku gredo na sprehod in 
Sevnikar opazi, da Dana še vedno 
nima sreče s šiviljami. Njene oble-
ke so kakor nekoč preohlapne, kar 
pa ne pomanjšuje vtiska njene 
orjaške postave. Tudi čevlje bi lah-
ko nosila manjše, ker je njena no-
ga majhna, in nizke pete, ki jih 
iina. niso okusne. 

Tn ko ni treba Sevnikarju govo-
riti, se naenkrat oglasi njegova 
vest in ga strogo vpraša: ali bi ti 
še lahko Dano ljubil? 

Vroče mu postane, otrese glavo 
in si prične žurno predstavljati 
svojo ženo. vse njene skritp vrline 
in lepote. Belino njenih ram. prsi 
in bokov, njeno dekliško ljubkost, 
lepoto njenega obraza, kadar jo 
objame strast. A vest zahteva še 
enkrat strogo od njega: Ali bi ti 
še lahko Dano ljubil ? 

Sevnikar si ostane odgovor dol-' 
žan. Čez tri dni pa se pripeti to-le: 
Sevnikar pride domov in odpre 
naglo vrata v spalnico, ker v sred-
nji sobi nikogar ne najde. Od ve-
likega zrcala, ki stoji na tleh. se 
obrne proti njemn Dana. Uravna-
va lase; obe roki ima na glavi. 

Krilo ima na sebi. a od pasa gori 
je v sami srajci. Njene rame so 
polne, zarjavele, zdrave, privlačne. 
Skozi tenko srajco se vidi konture 
prsi. 

— Češemo se. Moškim ni vstop 
dovoljen! pravi gospa, ki je Sev-
nikar ne vidi. 

Umakne se naglo in se mrmraje 
oprosti. Gre skoy: kuhinjo na hod 
nik. hodi gor in dol in je nenavad-
no vznemirjen. V mislih si v eno-
mer našteva močne rame, konture 
prs. In pri tem mu je vroče. Pre-
mišljati o tem. razporediti in raz-
brati svojih občutkov ne more. Vse 
tako valovi sem in tja. kakor bi 
močno pihnil v skledieo votle. Skle-
ne samo: Pustimo, pustimo! 

In deseti dan se je pripetilo še 
to le: Z Dano sta sedela sama v 
sobi. Delal se je mrak. Ona je se-
dela pri mizi in kadila eigareto, 
on je sedel pri oknu in gledal svoj 
akvarij. Vršičkov vodnih rastlin, 
ki so nanovo pognali, ni opazil. 
Dana je govorila ž njim. kakor se 
je menila navadno z moškimi. Ho-
tela se je pokazati modro. Sevni-
kar se je oziral k njej in užival 
samo njeno zunanjost. 

— Kultura, je rekla ona, to j» 
najvažnejši faktor naroda in meni 
se zdi, da je je v našem narodu 
premalo. Ali se vam zdi drugače? 

— Ne. je odgovoril Sevnikar v 
drugih mislih, ne zdi se mi druga-
če, temveč enako se mi vidi. 

— ('p bi bili mi kultirnejši, da. 
tla! Vse bi bilo tako. kakor bi mo-
ralo biti. Kultura, bože mili. kul-
tura ! 

Dana je odložila cigareto, puh-
nila zadnji dim in st* naslonila na-
zaj. Po Sevnikarju je nekaj za-
igralo. Vstal je, šel proti njej in 
vzdihnil polglasno: Kultura, kul-
tura ! 

Naenkrat st« jt- j. močno oklepal 
okoli vrata in tiščal svoja usta na 
njena. Dana se ni branila. k:ikor 
bi tega takoj ne razumela. Sel<-
čez nekaj časa ga je pričela riniti 
od sebe. Ko j«- imela usta prosta in 
j o je on poljuboval na oči, je rekla 
mirno: 

— No, no, kaj pa delate! 
Sevnikar se je dvignil, vtaknil 

roke v žep in hodil s povešeno 
glavo po sobi. Bilo je. kakor bi se 
zmedel. Zašel je nevede tako v 
položaj. ki mu je bil popolnoma 
neznan in nepričakovan. 

Potem je prišla domov gospa, ki 
je imela ravnokar posla pri trgov-
cu za pohištvo. 

f 
Sevnikar se je drugo jutro zbu-

dil s takimi občutki, kakor bi bilo 
vse življenje za njim sen. Bil je 
nesigurtn v kretnjah in besedah, 
umival se je izredno dolgo in raz-
mišljeno in pri zajutrku je sedel 
nekoliko bled in prepadel. 

Vršilo se je to v sredini sobi. 
Septembrsko soliu-e je sijalo skozi 
okna in oživljalo stene in slike po 
njih. Zdelo se je. da je izginila 
turoba iz mračne in žalostno ubra-
ne pokrajine, ki je visela nad ozko 
omarico. Škorec je tekal po kletki 
in se čemerno oglašal, po akvariju 
po drugem oknu so se leno premi-
kale zlate ribe. 

Dana ni bila oblečena kakor na-
vadno. Na nogah je imela ozke 
lakaste čevlje, na sebi motno črno 
krilo n svetlo svileno bluzo, zapeto 
do ušes in do dlani. 

Govoril ni dolgo nihče. Ura je 
tiktakala v svoji mrtvaški tružici 
in zibala počasi svetlo in ploščato 
minuto. Gospa, Dana in Sevnikar 
so mešali kavo in drobili vanjo 
kruh. V kuhinji je odprla dekla 
vodovodno pipo in culo se je šu-
menje vode, ki je letela v škof. 
Gospa se je počasi in slabovoljno 
oglasila: 

— Dana še dopoldne odpotuje. 
Sevnikar je pogledal iznad kave 

in rekel počasi: 
— A tako! 
— Meni to ni prav, se je upirala 

gospa. Obrnila se je proti Dani in 
ji dejala : Ti si čudna, to je res. S 
svojim čudnim vedenjem razjrziš 
človeka, posebno če te ima rad. 

— Moram, je pojasnila Dana. 
Namreč . . domov moram. Neke 
stvari imamo tam nezanimivo 
popolnoma. , 

In čez nekaj časa. ko je nekdo 
pozvonil, je dostavila: 

— Postrešček! 
Sla je v svojo sobo. se čez nekaj 

minut vrnila v klobuku, s torbico 
i n rokavica ni i in povabila snieh-
1 : 

— Ali me spremiš. Vidka? 
In naenkrat — vpričo Sevnikar-

I ja in sredi sobe — jo je pričela 
burno objemati in poljubljati. 

I — Ti uboga, ti blaga, ti dobra 
j Vidka- Ti uboga Vidka! O Bog, o 
Bog! 

Gospa se ie naglo oblekla in po-
vabila tudi soproga. Šli so redko-
besedni na kolodvor in tam je 
Dano zopet napadla slast poijuho-
vanja. Ko je odhajala proti vlaku, 
si je brisala solze. Iz premikajoče-

ga se kupeja je mahala z robcem 
in tudi Sevnikar je mahal. 

Na peronu je biia gneča velika. 
Čokatemu železničarju se je mu-
dilo. in ko se je rinil skozi gnečo, 
je mrmraje preklinjal. Službujoči 
uradnik z rdečo kapo je ogledoval 
ženske in skušal ž njimi koketirati. 

Sevnikar in žena sta se prerila 
počasi skozi izhod in se zunaj usta-
vila. 

— Ti bi jo bil moral pridržati, 
je rekla gospa. Zakaj ji nisi prigo-
varjal? 

— Vendar veš. da sem vedno ti-
sti, ki nikomur ničesar ne vsiluje. 
Človek je najsrečnejši, če ravna 
po svoji prosti volji. 

Sla sta. Cesta se je bliščala v 
solneu in po trotoarjih so hiteli 
ljudje s svojimi vsakdanjimi skrb-
mi na obrazih. 

Bitka pred Pekingom. 
London, Anjrlija. 13. julija. — 

Neko poročilo na "Exchange Tele-
graph" pravi, da se je včeraj vne-
la bitka zunaj Pekinga. 

Republikanski voditelji so skic-
nili, ker je Čang-Hsun zavrnil po-
nudbo za pogajanje, da napadejo 
Peking ob prvi priložnosti. 

Čang-Hsun inia artilerijo in re-
publikanski voditelji se boje, da 
bo nameril svoje topove na posla-
ništva. kakor hitro stopijo republi-
kanske čete v mesto. 

"\Van«r Tah Sieh. novi zunanji 
minister, je šel danes v Peking, da 
se posvetuje s poslaništvi o polo-
žaju. Nekateri republikanci pa so 
mnenja, da z armado 60 tisoč mož 
morejo premagati Uang-Hsuna in 
se ni treba bati, da bi napadel po-
slaništva. 

oro 
Prirejen po nailon, ki srn i« rabil 

•r moder menih 
S O R O L 

M je izkazal čudovito onpeSaini 
kr i « v želodcu w trebuhu, b e k a 

•rat, naduho, ( Inobo l , izcvbo 
toka. preklad w glavi. itd. itd. 

Priredi g* i (ta knmptmj« 
ki izdeluje slavni "Pain Ex-
pel ler". staro vredno »redit vo 
za vdnrnenja. 

Pameten človek Ima vedao 'H 
eno steklenico pri rokah. 

2Sc. in 50c, v v«eh lekaroab. 
ali pa pri: 
F. AD. RICTER A CO, 
71-80 Washington St., , 

NEW YORK. 

T R J N E R ' S 

bitter-wine 

\ 
\ 

r*iM£Rovo 

HORKE VINO 
"^^V^OUPH TftlMlK 

SAtMand Avt, # 
^CHICAGO. IU. , 

Za časa neznosne dragnje 
se mora vsakdo čuvati nevarnih bolezni, ki pomenijo 
propast družinskih prihrankov. Tukaj je vresničen pre-
govor "Takojšnja pomoč, je najboljša pomoč". — Za-
prtje, glavobol, izguba teka, splošna slabost, vsi taki 
znaki so opomini, da si poiščete uspešno zdravilo, pravo-
časno negovanje črev odstrani vse nadloge, ki bi lahko 
nastale v bodočnosti. 

T R I N E R - J B V O 
anerisko Elixir grenko vino 
je pravo zdravilo, ki ga rabite v takih slučajih. Ono izči-
sti čreva, odstrani vse nabirajoče se odpadke, v katerih 
se plode in go je bakterije, pomaga prebavi, povrne tek, 
krepi kri in želodec, ki se potem lahko obrani množici 
bakterijskih napadalcev. V gori omenjenih slučajih na-
stane nervoznost, nered v želodcu, pri ženskih premembah 
življenja ali pri premogarjih v premogarskih okrajih itd. 
j to zdravilo je priznano neprimerljivo najbolje med vse-
mi enakimi priredbami. Pripravljeno je le iz grenkih 
rastlin, bilk in skorij neprecenljive zdravniške vrednosti 
in čistega naravnega, močnega rdečega vina. Celo najbolj 
občutljiv želodec ga sprejme z lahkoto. — Cena $1.00, v 

I lekarnah. k * *t 

TRINERJEV OBLIŽ 
j prinese v vaš dom pravo družinsko zdravilo. To je nepre-
kosljivo za revmatizem ali nevralgijo, je izvrstno za po-
škodbe, razpokljine, otekel in ohromel vrat, itd. zelo krep-
čilno za utrujene mišice po trudapolnem delu ali za utru-
jene noge po dolgi hoji. Cena 25 in 5Gc. v lekarnah, po 
pošti 35 in 60c. 

TRINERJEV 
OLASATELJ KAŠLJA. 

Ije najbolj uspešno zdravilo za prehlade in kašelj, hripa-
|vost, bronehiti s naduho ,itd. Cena ista kot za obliž. 

Trinerjeva zdravila so dobila največje mogoče na* 
|grade pri več mednarodnih razstavah. Zadnje nagrade: 
Zlata kolajna — San Francisco 1915, Grand Prix — Pa-
nama 1916. - 1 

JOSEPH TRINER, 
M a n u f a c t u r i n g : C h e m i s t , 

1333-1339 SO. ASHLAND AVE., 6HICAC0, ILL 



GLtAS NABODA. 14. JUL. 1917. 
i • 
r Danica« 

— Malomestni prizori. — 

(Nadaljevanje.) 
J e l m ^ v i »o stanovali sedaj v 

lemotnem prrtH&nem stanovanju 
stare, aiooadstrojwie hiše v pred-
mestni ulfei. Imeli so tri sobice 
z majhno kuhinjo. 

Ko so bivali še v Taboru, so 
imeli visoko dvonadstropno hišo 
tt elegantno opremljenimi sobana-
mi ter najukusnejšim pohištvom. 
55a hišo se je razteza! obširen vrt. 
na katerem je rastlo bujno sociv-
jc z namizno zelenjadjo ter so 
vonjale bohotne vrtnice, levkoje. 
lilije, heliotropi, beli in rdeči 
kliučki, rezeda, hiaciuti itd., cvet-
lice najrazličnejših boj in vrst. 

In vse to je prešlo v last tistega 
lekarnarja Ošabna, ki je bil eden 
glavnih Jelenčevih upnikov. 

Danica, katera je imela v Ta-
boru svoj "budorr" s težkimi TSX-
stori ter šarenirai preprogami, ka-
mor je zanašal veter opojni vonj 
drhtečega cvetja in petje ptičkov 
iz vrta, se j e morala zadovoljiti 
s nizko, ozko sobico, v katero so 
•prihajali skozi edino okno razni! 
smradovi tz umiazanega dvorišča, 
kamor so metale zanikarne stran-
ke smeti, luščine in drugo nesna-
go, Vajena, da se je vrtela okoli 
nje vedno tropa priliznjenih ce-
st ilcev, lire penečih po ljubezni-1 
vem nasmehljaju ali celo po hip-
nem. skrivnem stisku mehke ro-l 
čiee, se je dolgočasila sedaj nepo-
pisno. Početkom se je navidezno 
uglobi4uk v razne zanimive roma-
ne, a kmtflu se je naveličala tudi 
največjih grozanstev in pikante-T 
rij. Nato jo je opozorila mati, da 
je v shranil« nekaj izanodnih krili 
in klobukov, katere naj razparaj 
in vstij za silo prikroji. Pri tem , 
j i je pomagala starikava, rdeče-p 
lasa in po vsem obrazu pegava ši-
vilja. A i tesra posla se je naglo , 
naveličala ter v breadelju uprav , 
ginila. Na ulico ni hotela veliko 
hoditi, da bi je ne vklel ta ali oni . 
znanec iz Tabora ter jo ogovoril, , 
vpraiiijf* sedanjem položaju. j 
In kaj naj bi odgovorila'. Da si L 
|w-itrgtije i v jedi. i v obleki, i v 
stanovanju? Da mora tičati oče J 
ve» timi za pisarniško mizo. mati 
(KI «atri,a brez dekle g»wpodinjiti, 1 
kuhati, likati, pometali? I)R je iz- ( 
ginilo že precej Daničtnega finega ( 
perila s krasnim vezenjem vred v , 

* sastavuieot — O, ne, ne! Danica 
je ostala raje doma, plakala po , 
cele ure ter hodila le v mraku na 
isprehod, da bi je nihče ne spo-|, 
znal. I 

v,.. . . 1 

Nie manj. iuoi>la eelo vec je tr-1fJ 
pela \ sedanjem obupnem stanju j < 
deMuhanta Jelenčevka. nekdaj); 
tako k««atia go^pa, a sedaj obož.n-j 
na reviea. Koliko zatajev anja je j j,, 
j e bilo treba, preti no se je lotila)] 
težkih »%p<>dinjskih opravkov, j j 
katerih se jc že popolnoma odva- , 
dila v svojih zakonskih letih! 

V svoji intadasti je bila Jelen- j 
Čevka avahna, lepa, a revna na-it 
takariea v Ptxilipniku ter je za- i 
mamila bogatega, a že stari kave- ; 
ga Pinea i/, Tabora. kjer je imel i 
(irotlatjaliMi za atikno in belino. Ži- < 
ve bi s! a skupaj sedom let. Ona I 
mu je povila troje otrok, kateri ] 
so pa pumrii vsi že v prvih letih 
No, tudi Pire se ni dolgo veselil < 
sladkosti zakonskega stanu! Kadi < 
brti/imoniega popivanja ga jc za- j 
dela baš v foitibu, kjer je že do-
l>obbtt- iprnasiil čašo za čašo, kap. < 
Ko m> ga prinesli domov, nasta- i 
vili so »m pač po tolstem vratu in | 
prsih "trumo pijavk, a Pire se ven- i 
dar ni zavedel več K življenju. j 

PiKevka je bila tedaj še aala, i 
bujna, jedna, prt*i vsem pa imo- ] 
vita vdovic«. Zato se je nate pel ji 
kmalu v njeno prodajalno snuba-j; 

čev «t*l izbor. Usoda je hotela, da 
sit j* priuiožita baš najslabšega in i 
najuezmoiBH išegH. Vzeta je Jw«u j 
pa Jelene«, pet let mlajšega svo- j 
jega trgo\"»kega pomočnika. Te-,j 
mu je bila baje ie za živa rajne-j t 
Cra Ptica jako dobra. Xo, ,'denee 
se rasen s w o j o krasno, črno dvo- < 
jpolovuio brado ni mogel prinašati i 
• ničemer. Bil je — kakor pravi t 
mo — dober človek, a nedostaja- i 
lo mu jc povsem kupčijskega raz- j 
uma iu energije. Lastne, krepke j t 
volje in odločnosti ni ime! nikdar.! 
Žena mu je gospodarila in ro*po-)i 
d tuj A«. Svoje natakarske narave!] 
pa ni mo^U zatajiti nikdar. ZA1; 
nepotrebno razkosnost v obleki, v 1 
pohištvu, v hrani j i ni zdelo ni- i 
koli Akoda nov.-ev. Tako pa j c pri- . 
alo končno zlasti vsled njene ba- i 
ImtiMnt-i M<r neodpuatfjivega upa-
nja nepremožitim dolžnikom d o i 
knde. Premeti Iu mož, kateri se v «| 
njeni huU itak ni čtrtil nikdar g o j 
•podarja. antjuak S*> vedno le po-
ttmtnfca, je j ni nikdar očital po , 

H 
trate in lahkomiselnosti. Kakor 
pohlevna ovca je bil udan tudi se-
daj v svojo usodo ter j e pisaril in 
pisaril za svojo obitelj, da so ga 
na večer boleli prsti in »čemele 
o č i . . . 

Lahko bi bila Danica opravljala 
kako delo ter pomagala očetu skr-1 

beti za vsakdanji kruh. A Jelen-
čevke še sedaj ni zapustila po-, 
vsem nekdanja bahatost in ponos 
na hčerko, katera si ni smela one-

) - • • I 
čediti in odrgniti lepo belih in 

' gladkih ročic z nobenim delom. 
" L e potrpi, Danica; ti se ven-

dar-le gotovo omožiš. Saj si tako 
lepo in izobraženo dekle! — Boš 
videla, kako imenitnega ženina ti 
še dobim!" — Tako je tolažila1 

j svojo ljubljenko. J 
Umevno je, da je nekdaj pre-| 

viaetna in izbirčna Jelenčevka iz-
kušala v sedanjih razmerah z vso 
žensko premetenostjo ujeti hčerki! 
dostojnega ženina. A do tedaj ni 
hotel še nihče sesti na limsanice! 

Lahko je torej razlagati Jelen-
čevkino velikansko veselje, da 
dojde na obisk drd. med. Metod 
Ivančič. 

Iu doktorand Ivančič je sedel 
| med Danieo in gospo Jelenčevo 
na zeleni, rumeno posit i zofi. 

liilo mu je nekam čudno pri 
srcu. Saj ni vedel, ali naj bi od-, 
govarjai na ploho vprašanj slad-
koprijazne gospe, ali naj bi zrl v. 
iskreče in kresoče se oči, v zardeli 
lici s tistiana jamicama in ljubko-

|okroglim podbradkom Datnice, ki 
i se mu je tako sladko nasmihala, 
j -Samo enkrat — golobrad gimna-
zijec — je bil slučajno zašel v to 
rodovino; zato si početkom ni mo-j 

j gel razlagati te prevelike prijaz-
nosti. . . \ 

Danici je bila mati že na vse 
t 

I zgodaj zabičila, da mora biti z 
! doktor andorm p na v posebno vljud-
I iia, zakaj morda je baš Ivančič — 
|"on" . 

Ill Daaiica se je z radostjo ter 
navdušenostjo uklonila mamic ini 
zapovedi. Saj je sama tako nepo-
pisno hrepenela po — "tavbi" ! 
Za življenje rada bi se maščevala 
nad neznaeajnim Pivcem, ki je v 

item zaipusbil i kodrolaso Justino 
; ter se lotil bujne, polnokrvne Str-
; i rado ve Tilke, — nad koni]>toari-
stom Doliuarjem, kateri je prezi-
ral vsii njena in materina vabila 
ter se ženil drugod, — nad kon-
cipijcntom Progarjem, ki j i je za 
dijaških let zaprisega! večno zve-
stobo, a jo sedaj niti ne pogleda 
več. Kako rada bi se pokazala 
vsem tem kakor ' gospa doktor" ! 

i Dozdevalo pa se ji je tudi., da se 
jej hočejo delati neke gubke oko-

jli ust, da postaja bujna in okor-
na. Nedavno je prestopila petin-
dvajseto leto; mladostni dnevi so 
ẑ sčeLi uhajati. 

Djmica se je zato danes poseb-
no ukusno oblekla: v rožnato, 

t kratko domače krilo s širokimi 
| idrijskimi čipkami, okoli vratu je 
j lela drobne rdeče korake, na uo-
ge pa je obula nizke cipele in čr-

j ne svilene nogavice. Preduo je 
šla v sobo k težko pričakovanemu 
gostu, je stala dolgo pred velikim 
zrcalom ter se učila v nagibanju 
vratu, v igranju tre]»aliiic in pre-
gibanju rok. Ko pa je bila z iz-
kušnjo zadovoljna, je vstopila ka-
kor nevede za lvančičev pose t. 

• . . . . . . i 
Ivsticic, kateri je že par minut 

občudoval £• »speji no zgovornost, 
se jc naglo dvignil ter se lahno 
poklonil. 

" N o , — tu je moja Danica, go-
s|H»d»doktor!" je hitela posredo 
\;iti starka, pri tem pa nešteto-
krat £ naj ljubezni ve jši ni usnie-
voni na slojih širokih ustnih po-
navljala naziv 14gospod doktor" , 
misleča, da se mu tako še posebno 
prikupi. — "Veste, gospod dok-
tor, moji Danici ne dostaja, niče-
sar razen — moža. . . " 

"Oh, prosim te, mamica, — kaj 
*i bo mislil gospod doktor ! " jo 
je karala hčerka, zardela tja pre-1 
ko ušes in povesila sramežljivo 
svoje rujave oči : vse to se je bila ; 

! t .učila pred svojim zrcalom. 
Prosim vas, milostijiva gespi-

ea. kaj naj si mistiin?!" jo je mi-
ril doktorand. 41 .Saj je vendar 
umevno, da je vzor vsake mlade 
in krasne gospodične" — tu se 
jc naklonil k Danici — "omoziti 

,sc čim prej in č i m . . . " 
" A ne z vsakim, gospod dok-

j t o r ! " mu je posegala spretno Je-
lenčevka v besedo. "Fino izobra-
ženo dekle, ki ume nemški, slo-
venski ki še nekoliko francoski 
ter la£ki in ki igra na glasovir, — 
dekle, ki zna nastopiti v vsaki 
dni »bi ter ne more delati svoje-
mu moču nikjer sramote, — go-
spod doktor, tako dekle zasluži 
gotovo ženina najboljše vrste! Ali 
n e ? " 

Debeluhasta go<$>a se je prav 
apotila pri tem dolgem govoru; 

- i , \ j.. \ 

f . 
hci sta ji goreli in očesi sta se ji 

jposoizilL — Ej t koliko se mora 
(dandanes truditi človek, da pri-
govori svoji hčeri ženina! 

1 "Popolnoma se strinjam z va-
[šimi nazori, gospa I " j e pritrdil 
(Ivančič, kateri je že spoznal, kam 
pes taco moli. — No, imel je izza 
svojih graških let o takih in ena-

Jkih naskokih hčera bogatih, a de-
narja revnih mam nekaj izku-

stva. Napravil j e torej prav resen 
obraz, češ: pa igrajmo zopet en-
krat ulogo slepe miši! 

Tn govorili so o zakonu. j 
Prav ko so bili v najzanimivej-j 

šem razgovoru, pa je gospa izgi-j 
nila, pustivša mladi par sam. —j 

1 Predno pa je odšla, je pogledala, 
skrivoma pomemtbno svojo hčer. i 

j Danica je kmalu po materinem' 
(odhodu umolknila ter, naslonivši 
se na zeleno zofino blazino, zatis-

Inika napol svoji očesci. Bila je za-
res draizestna v tej legi s svojim 
resnotožnim obrazkom. — Kdove, 
je-li se je ni priučila pri kaki gle-
dališki predstavi! 

' 'Zakaj tako molčeča, gospi-
ca!" : se je oglasil doktorand, ki 
je listal n^kaj časa v debelem fo-
torafijskem albuunu. 

I ' Oprostite!" je vzkliknila Da-
[nica, kakor bi se prebudila iz glo-
bokih sanj, ter teatralsko nada-
ljevala: "Včasih se me poloti sil-

|ira melanholija... Ali. mamroine 
besede! . . . Oinožiti se — jaz pa 
še nisem ljubila; in vendar . . . 5 ' 
zadnje besede je uprav šepetala.; 

"In vendar?" je vprašal dok-; 
torand. 

"Iti vendar bi rada, tako rada! 
ljubila bitje, ki bi mi vračalo iste I 
čute v isti meri! — Toda pardon, 
gospod doktor, da vas mučim, 
skoro tujka, . s takimi pogovori! 
Prejšnje besede so tako vplivale 
na moje rahločutno srce ! " Njen 
glasek je donel tako žalostno, ta-
ko hrepeneče.., 

' Baš tujei se mogo najbolj! 
brez zadržka in ozirov pogovoriti, 
o vsem", je modro odgovoril) 
Ivančič. 

Ljubezniv, poln pogled sc- je 
ujel z njegovim. "Lepa si iu spe-
kulativna kača", si je mislil dok-
torand ter nadaljeval: 

"Tudi jaz še nisem nikdar lju-
bil iii — tudi jaz imam često iste; 
želje kakor v i ! " 

(Dalje prihodnjič.) — 

Razmere na Slovenskem.! 
Klerikalci, najmočnejša sloven-j 

ska politična stranka^ so se raz-
delili v dva tabora: na eni strani! 
načelnik stranke, deželni glavar 
kranjski in kot tak vladni zaup-
nik. dr. Susteršič, in njegov verni 
ponisgač dr. Evgen Lampe, na 
drugi strani pa duhovni vodja 
vtramek, demokrat in narodnjak, 
tir. Janez Krek. 

Klerikalna stranka se je kot; 
kmetska stranka dvignila in imft j 
trdno podlago v organizaciji za -
drug. Ta organizacija, čeprav je! 
po pravilih nepolitična, je vendar 
s-ree klerikalne (politične moči. 
Dosedaj je obstojal« samo " Z a -
družna Zveza", središče vseh slo-
venskih zadm, ki je Štela nad ti-
soč društev kot članov. Ta silna 
organizacija je delo dr. Kreka, ki 
je postal nevaren za dr. Šusterši-
ča, vsled česar te poskuša, da mu , 
iztrga Zadružno Zvezo iz rok. Ker , 
se mu to ni posrečilo, je ustanovil 
s svojimi pristaši Zadružno Cen-
tralo. 

Tudi pri tem pa je doživel fia-
sko, kajti kotna j osmi del vseh 

o venskih zadrug (157) je pristo- • i 
pil v njegovo Centralo, in to v pr-
vi vrsti samo zadruge na Kranj-! 
skem. — "kral jev ine" dr. Šuster-I 
šiča. Večina ostalih zadrug na^ 
Štajerskem, Koroškem, Primor-
skem, v Trstu in Istri je ostala j 
izvesta dr. Kreku. "Straža" , gia-] 
silo predsednika hrvatsko- sloven-j 
jskega kluba, .poslanca dr. Korož-j 
ca, je napovedala odprt iboj dr. j 
Štistenšiču z besedami: "Gor je ' 
onim, ki bi v 4eh vedno resnejših 
časih stavili osebne spletke nad 
koristi celokupnega naroda, kar 
je treba poudariti zlasti onim lju-
dem, ki so r»eb«li slovensko za-
družno organizacijo iz razlogov, 
ki niso bHi zadružni, niti HeaSm., 
temveč zelo. relo osebni. Tu j e ra-
na, katero je treh a ibrez milosti 
očistiti, ker špekulativne namere 
v gospodarskem ozirtu zelo težko 
uspevajo. *' 

Sploh pa se pripravljajo o tem 
na drugem mestu " velika razkri-
t ja " , o čemur pravi glasilo dr. 
Hnstarsiča, "S lovenec" (3. ma-
ja) : " S i r a krogi so xelo radoved-
ni na "velika razkritja" ožjih 
pristašev mariborske * * Straže 

"Slovenec" brani 5. maj« v 

članku pod naslovom "Zadružni-
štvo in polkika" postopanje dr. 
Šusteršiča, ki je baje hotel s tem 
pomiriti stranke. Na adreso 
"Straže" piše: " T e m manj kom-
petentni so, da se mešajo v to 
stvar politični faktorji izven 
Kranjske, ki poleg vsega ne mo-
rejo razumeti dobro kranjskih 
razmer. Ako bi jih dobro poznali, 
bi se prav gotovo ne mešali v po-
polnoma notranje eadeve Kranj-
ske, ker jim to brez potrebe odtu-
juje bratska srca." 
| Konečno poživlja na složno de-
lovanje : "Slovenska narodna 
stranka (slovenska ljudska stran-
ka) stqji danes pred velikimi po-
litičnim problemi, veliko večjimi, 
kakor kdaj prej. Te gi^mtske na-
loge so sedaj glavna st...r. In tu-
di tu so naan potrebni vsi ljudje, 
mnogo bolj potrebni kakor za za-
druge." 

Nasprotniki Šusteršičeve proti 
narodne politike pa se nočejo po-
miriti. "S traža" v svoji zadnji 
številki, kakor je objavil ">>lov. 
Narod" dne 7. maja, izjavlja sle-
deče: "Ljubljanskim bankirjem 
in velikim trgovcem se je posre-
čilo, da jim je natisnil "Slove-
n e c " 3. maja notico o priliki naše 
razlage o razcepu slovenske za-
družne organizacije v njihove 
špekulativne namere. Vso to poli-
tično zmešnjavo v zadnjem času 
so napravili samo zaradi tega. da 
bi uiogli lažje loviti v kalni vodi 
ribe — za izboljšanje svojih oseb-
nih finančnih razmer, in sedaj bi 
radi ušli zasluženi kritiki." 

"Slovenski Narod" prinaša i), 
maja, po "Straži" , odgovor "Slo-
vencu" : "Ugotovljeno je, da je 
načelnik stranke (d"r. Šusteršič) 
osebno in intenzivno deloval pro-
ti slogi v zadrugah. Vsaka na-
sprotna trditev je lažnjiva. Ugo-
tovljeno je, ida je načelnik med-
tem ustainovil "Ilirsko banko" in 
postal njen predsednik. Dejstvo 
je in ostaja, da so zanesli raizidor 
v slovensko zadružno organizaci-
jo krogi okoli Ilirske banke vsled 
tega, da bi pridobili vsaj en del 
zadrug za svojo banko. To se jim 
je posrečilo in vsled tega zahte-
vajo sedaj mir." 

Dalje javlja 'Slovenski Narod' 
'naslednjo vest, ki jasno kaže, da 
je prelom izvršen: "Celo tiskov-
no organizacijo samo so osnovali 
v Ljubljani pristaši dr. Kreka. 
Oblika te tiskovne organizacije je 
zadružna, ime: "Nova založba", 
namen: " z izdajanjem listov, re-
vij in brošur stvarjati in širiti re-
alno kritiko o nezdravih razme-
rah in pomagati s pozitivnim de-
lovanjem, da se uspešno rešijo ve-
like potrebe slovenskega naroda 
na jugu . " 

"S t raža" piše o tem: " N a j 
ipride vsa zadeva na dan, da bomo 
enkrat na jasnem, kar j e prvi in 
edini korak do ozdravljenja. Vsa-
ko odlašanje bi bilo škodljivo za 
narod in njegovo bodočnost. V 
resniei, čas je za temeljito raz-
pravljanje. ' ' 

"Slovenski Gospodar" piše 10. 
maja: " 9 . t. m. se je vršila seja 
Slovenske ljudske stranke. Posla-
nec dr. Korošec je razložil poli-
tični položaj. Pozivail je vse po-
slance, kakor tudi vso javnost, da 
posveti največjo pažnjo žalost-
nim, v katerih žive sedaj koroški 
Slovenci. Kot član Slovenske na-
rodne stranke izraiža štajerska 
"Kmetska Zveza" z ozirom na 
dogodke na Kranjskem bratsko 
željo, da bi se odpravile vse za-
preke, ki ovirajo slogo v stranki 
Da bi se dosegel v sedanjem zel j 
resnem času kolikor mogoče edin-
stven dm skupen izstop vseh šta-
jerskih Slovencev, je 'bilo zakljn-
čeno, da se stopi v zvezo s štajer-
sko "Narodno stranko" (z libe-
ralc i ) . " 

O razdoru v Slovenski ljudski 
stranki pišejo hrvatske " N o v i n e " 
8. maja: 

"Priobčili smo popolno poroči-
lo gianmega organa Slovenske na-
rodne stranke o "zadružnem" 
razdorn na Kranjskem. Vsak ob-
jektivni čitatelj, da ni ostal "S lo -
venec", žal, na nevtralnem stali-
šču, temveč <la je popolnoma od-
krito zavzel stališče skupine, ki se 
zbira okoli dr. Šusteršiča. Kdor 
hoče pravilno soditi o tem, mora 
imeti pred očmi pretekle dogod-
ke. Zgodovinski razvoj je sledeči: 
Dr. Ivan šusteršič je predsednik 
Slovenske narodne stranke in de-
želni giavtoB1- Kranjske, torej ose-
ba, ki uživa vladrno zaupanje 
Slovanska narodna stranka je 
sprejel^ že davčno, in to z dr. &u-
steršieevim strinjanjem, zaklju-
ček, da se predse do ršt v o Neodvis-
ne stranke ne da spojiti s službo 
deželnega glavarja. Toda kljub 
temu je obdržal dr. Šusteršič eno 
in <trugo v svojih rokah, stranka 
pa, katere duševni voditelj je dr. 
Ivan Krek, je pristala na to, če-

tudi nerada, uvazujoe razloge dr. 
Susteršiea, da je to samo začasno 
in da je tako najbolje za interese 
slovenskega naroda. Kmalu za-
tem pa je prišla vojna, a dr. Su-
steršič ni niti mislil na to, da bi 
razdvojil ti dve službi, ki sta ne-
združljivi. Poleg tega ni hotel 
sklicati eksekutivnega odbora 
stranke, pit tudi deželni odbor je 
ostal na strani. Vsa oblast je bila 
v eni sami roki. Seveda ni mogla 
stranka tega trpeti, na čelo ne/!:i-
dovoljnežev pa se je postavil dr. 
Krek. Susteršič je nato s svojo 
močjo vtigel enostavno iz stranke 
dr. Kreka ob priliki petindvajset-
Jetnice njegovega delovanja, ka-
kor tudi profesorja Jarcn To je 
bil začetek zla. Pozneje so prešli 
na zadružno polje, ki je na Slo-
venskem podlaga političnih orga-
nizacij. Po demokratskem načelu 
avtonomije je na glavni skupščini 
Zadružne Zveze zmagala z veliko 
večino skupina dr. Kreka nad pri-
staši dr. Šustoršiča. Manjšina pa 
se je, namesto da bi po demokra-
tičnem principu in z ozirom na in-
terese slovenskega naroda poko-
rila večini, odeepila in sedaj lazi 
z nekdanjim svojim ravnateljem 
Travnom okoli zadrug -po Kranj-
skem, da jih čim več pridobi za 
svojo novo ustanovljeno Zadružno 
Centralo, na drugi strani pa upi-
je, da ni ona zakrivila razdor. Ta-
ko so se torej tudi med Slovenci 
pojavili frank ovci: "S lovenec" 
in dr. Šusteršič, na drugi strani 
pa so ostali narodni ljudje z dr. 
Krekom na čelu." 

IHoga bodečih žic. 
Kako ulago so igrale v tej voj-

ni bodeče žice, je deloma razvid-
no i;z poročil, tikajočih se inozem-
ske t-govine. Te bodeče žice so 
pristen ameriški proizvod, iznajd-
ba lilicfdenia. ter jih je prvič v ve-
liki meri uporabljal John Vi. 
Gates v St. Louisu. 

Opisi, ki prihajajo s fronte, ka-

žejo, na kak uspešen način se je 
izrabilo to pri prosto iznajdbo, o 
kateri je rekel pokojni senator 
Ingalls, da je bila izumljena za 
krave, da se jim prepreči obira-
nje grmovja in sadnega drevja. 

To žico se je razpredlo in raz-
tegnilo v ograjo, dokler ni pred-
stavljala slednja naravnost neza-
vzetno trdnjavo. Bili pa so Angle-
ži. ki so uporabljali artilerijo, da 
razbijejo in uničijo te bodeče za-
preke. 

Od vsega pričetka človeške zgo-
dovine se je pečal človeški um z 
iznajdbami novih utrdb, s kateri-
mi l>i se lahko najbolj uspešno u-
branil sovražnika. Čudno pri tem 
je. da se že preje ni prišlo na mi-
sel porabiti v obrambne svrhe to 
tako priprosto sredstvo, ki ovira 
napredovanje eelo modeme arma-
de. oborožene z vseoni pripomočki 
moderne vede. 

Indijanci z očali, 
Člani Ute indijanskega pleme-

na. ki prebivajo v Utah, so se v 
ziadnjem času ndvadili nositi oča-
la, in sicer v veliko zabavo njih 
samih ter v dobiček trgovca, ki 
se je nahajal v njih bližini. 

Prvi, ki je pričel nositi očala, 
je bil neki glavar, ki je kupil od 
nekega belega moža par očal z ru-
menim steklom. V par dneh pa je 
toliko Indijancev izahtevalo očala, 
da je bila zaloga prodajalca ta-

| koj izčrpana. — Sedaj nosi očala 
I približno 200 možicih, žensk in 
[otrok. Da dokažejo višjo družab-
no stailisče, nosijo nekateri kar 
tri pare očal na nosu. 

Kihanje in bacili. 
Dr. Edward Martin iz Philadel-

j pluje je tekom nekega predava-
n j a izjavil, da spusti človek, ki je 
obolel na influenci. pri vsakem 
kihanju v zrak nekako 20 miljo-
nov bacilov te bolezni, katere ba-
eLle lahko vdiha posaraemi člo-

. vek 7. enim dihom. 

* a i ^ a M — i ^ — — — — ii*i * 
Kadar je kako druStro namenjeno kupiti bandoro, zastavo, regalje, 

god be ne Inštrumente, kape itd., ali pa kadar potrebujete ure, verižice, priveske, 
prstane itd., ne kupite prej nikjer, da tudi nas za cene vprašate. Uprašanje Vai 
stane le 2c. pa si bodete prihranili dolarje. 

Cenike več vrat poSiljaino brezplaCno. Pišite ponj. 

IVAN PAJK & CO., 
456 Chestnut St., CONEMAUGH, PA 
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• GREATER NEW YOBKU ff 
ANTON BURGAR | 

£ t2 CORTLAHD STREET, NEW YORK, H. Y, • Sg 

S IZDELUJE IN PRESKRBUJE |: 
vsakovrstna pooblastila, voja&ke prošnje in daje potrebni g j 

J nasvete r vseh voj&ikih zadevah. Bojakom, ki Šele dobiti \ 2; 
^ ameriški državljanski papir, dsje potrebne informacije fife < S r 

S de datuma izkrcanja sli imena parnika. ! H ! 

Obrnite se itnpno na njega, kjer boste toino in solidno ! K 
jj • poetraf ooL ! h 

| R O P O T N I K I . | 
V Vsem onim, ki ste namenjeni potovati v Cleveland, posebno ako imate I 
M družino, bo potrehno nabaviti pohištvo in kuhinjsko opravo ako se hočete i 
S nastaniti • naši naselbini. Zato ob tej priliki priporočam svoje velike Z 
Z prodajalne, kjer dobite vse kar le potrebujete. Pri meni imate vedno po- Z 
I teno In zanesljivo blago. 9 
m Ako dospete v Cleveland na postajo In se neveste kam obrniti, po- • 
A kličite na telefon Princeton 1381 aU pa Rosedaie 1881 In jaz bom postal • 
1 en svtomobll po vas. Ako pa vzamete pocestno karo se peljite s St Clair Z 
1 karo do 62. ceste in na vogalu St Clair Ave. je naslov: I 

i A . G R D I N A , i 
I 6127 St. Clair Are., Cleveland, O. I 
S Pri meni se lahko dobi letni vr za 20c. poBenib znamk. I 

KAŠI 2AST0PHDD, 
kateri so pooblaščeni pobirati naroč-
nino ca dnevnik "Glas Naroda". Naroč-
nina m "Glas Naroda" je : sa celo leto 
13.60, za pol leta $2-00 In s« četrt leta 
pa $1.00. Vsak zastopnik izda potrdilo 
za svoto, katero je prejel in jih roja-
kom priporočamo. 

8sa FraoiUo, CaL: Jakob Lovita. 
Denver, Com.: Louis AndoUe* la 

Frank Skrabec. 
Lesdville, Colo.: Jerry Janmlk. 
Pueblo, Colo.: Peter Calls. John 

Germ. Frank Janesh in A. Kocbevar. 
Salida, Colo. In okoBes: Loots 

Costello. 
Somerset, CMo.: Math. KarMty. 
Clinton, lisi.: Lambert Bolska«-. 
Indianapolis, Ind.: Alois Rodmaa. 
Aurora, ILL: Martin Jnrkas In Jer-

nej B. Verbič. 
Chicago, I1L: Jot. Bostlč, Jos Bllsh 

tn Frank Jurjovec. 
Depne, HL in okotlen: A Meinarl .a. 
Joliet, HL: Frank Bamblch, Anton 

Bambich, Frank Lauricb, A. Oberstar 
In John ZaleteL 

La Salle, BL: Matija Komp. 
Livingston, DL: Mlh. dror. 
Nokoais, BL In okotten: Math. 

Galsbek. 
North Chiraco, DL la okeUes: Antes 

Kobal In Math. Ogrln. 
So. Chicago, DL: Frank Cerne. 
Springfield, HL: Matija BarborM. 
Waokegan, HL in okolica: Math. 

Ogrln In Frank PetkovSek. 
Cherokee, Hans.: Frank BeŽisolk. 
Kol umbos, Kans.: Joe Knaeflc. 
Franklin. Kans.: Frank Leskoveo. 
Frontenac, Kans. In okolica: Bok 

Firm in Frank Kerne. 
Jlansas City, Kana.: Goo. Bajnk la 

Peter Schneller. 
Mineral, Kans.: Frank Angultla. 
Bingo, Kans.: Mike PendL 
KitnniUer, Md. In okolica; Frsa* 

Vodopivec. 
Baltic. Mich.: M. D. Llkovich. 
Calumet, Mich, in okolica: M. t . 

Kobe. Martin Bade In Pavel Shalt* 
Detroit Mich.: Jos. Glastch. 
Manlstiqne, Midi. In okolies: Jons 

Kotzlan. 
Chishohn, Minn.: Frank Govlo, Jsk. 

Petricb in K. Zgonc. 
Ely, Minn, in okolica: Ivan QoaH, 

Joe. J. Pesbel, Anton PoIJtnec 111 Laid« 
M. Pernfiek. 

Eveleth. Minn.: Louis Go vie in lartj 
Kotse. 

Gilbert, Minn. In okotiea: Lu TooeL 
Hibbing, Minn.: Ivan PonSe. 
Kitzville, Minn, la okolica: Jo« 

Adamlch. 
McKinley, Minn. In okoBca: Fr. Boj«, 
New Daluth, Minn.: John Jerlna. 
Sartell, Minn. In okolica: F. TrlUer. 
Virginia, Minn.: Frank HrovstictL 
St. Louis, Mo.: Mike Grabrian. 
East Helena, Moot, in okolica: Frank 

Petrleb. 
Klein, Mont.: Gregor Zobec. 
Great FaUs. Mont.: Math. Urlch. 
Roundup. Mont.: Tomafi Paulin. 
Dawson, N. Mex.: Mike Krivec. 
Gowanda. N. Karl SternllSa. 
Little Falls, N. ¥. : Fran> Gregorks 

in Jernej Per. 
Barberton, 0 . In okolica: Math. 

Kramar. 
Bridgeport. O.: Frank Hočevar. 
Collin wood, O.: Math. Slapnik Uf 

John Malovrh. 
Oeveland, O.: Frank Bakser, Jakob 

Debevc, Chas. Karllnger, J. Marlnčii, 
Frank Meh, John Prostor In Jakob 
Besnlk. 

Lorain, O. In okolica: Frank Ansel* 
ouls Balant in J. Kumfie, 
NUes, O.: Frank Kogoviek. 
Youngstown, O.: Anton KlkelJ. 
Oregon City.Oreg.: M. Justin la 7 

Mlsley. 
Allegheny, Pa.: M. Klarlch. 
Ambrldge, Pa.: Frank Jakla 
Be seiner, Pa.: Loots Hribar. 
Brougfaton, Pa la ok(dica: AntoS 

Ipavec. 
Bnrdine, Pa. la ekoBea: Joka 

Demšar. 
Canonsburg, Pa.: John Koklich. 
Cecil, Pa. In okolica: Mike Kočera*. 
Conemaugh, Pa.: Ivan Pajk, V U 

BovanSek In Jos. Turk. 
Claridge, Pa.: Anton Jerina In AStes 

Kozoglov. 
Dnnlo, Pa. tn okolica: Joseph Suhnr, 
Export, Pa.: Louis SupančlB in V * 

TrcbcUl 
Forest City, Pa.: Mat Kamin, Frssf 

Leben In K. Zalar. 
Farell, Pa.: Anton Yslentinafi. 
Greensburg, Pa. la okoUca: Frasfl 

Novak. 
Hostettor, Pa. Is eksllea: Frtnf 

Jordan. 
Johnstown, Pa. : Frank Gabrenjh tg 

John Polanc. 
Lozerne, Pa. hi okoUca: Aat 

Osolnlk. 
Manor, Pa. la okoUca: Fr. Demft* 
Moon Run, Pa.: Frank Maček In f * 

Podmilfiek. - * » A 
Pittsburgh. P& ia okoUca: U. B, 

Jakoblch, Z. Jakshe, Klarlch Mat., I 
Magister, I. Podvasnlk tn Jos. Poga&ts 

Beading, Pa. In okolies: Fr. fipeha* 
Sooth Bettdeboaw Peana.: Jenr. 

KoprivSek. 
Steetton. Pa,: Anton Hren 
Turtle Creek, Pa. In ekell * . Frtsl 

Scblfrer. 
Tyre, Pa. In okoUea: Alois Tolar, 
West Newton, Pa.: Josip J or as. 
WIBoek, Pa.: J. Peternel. 
Murray, Utah In okolica: J. KsstsUS 
Tooele, Utah: Anton FalCM. 
Black DiasNod, Wash.: « . « 

Po renta. 
Dsvia, W. Vs. ia ekoOea: Joka 

Brnelch in John TavSelj. 
Thomas. W. Va. fas okotteai A. 

Eorenehan. 
Milwaukee, Wis,: Aog. Oollsader i« 

Josip Tratnik. 
Sheboygan, Wis.: Anton lic, Martin 

K6e, John Btampfei in Heronin Svetila. 
West Affis, Wis. : Anton Demflar IS 

Frank gkok. 
Bock Springs, Wye.: Frank Fortune. 

A. Justin. Valentin Mardaa la T&3, 
«telUk 

BEŽIMO SLOVENSKI NABOB 
LAKOTE I 
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Inkorponrana dne 24. janu«r)» 1901 v državi Minn 
sedež v ELY. MINN. 

GLAVNI URADNIKI: 
Predsednik: MIHAEL ROVANSEK, R. P. D. No. 1, Cone-

nuofh, Pa. 
Podpredsednik: LOUIS BAL ANT, Box 106, Pesrl Ave., Lorain, 

Ohio. 
Glavni tajnik: JOSEPH PISHLER Ely, Minn. 
Glavni blagajnik: GEO. L. BROZICH, Ely, Minn-
Blagajnik N S.: LOUIS COSTELLO, Salida, Colo. 

VRHOVNI ZDRAVNIK: 
Dr. JOSEPH V. GRAIIEK, 843 East Ohio Streot, Pittsburgh, 

Pa, 
NADZORNIKI: 

JOHN GOUZE, Box 105, Ely, Minn. 
ANTHONY MOTZ, »641 Avenue " M " , So. Chicago, SL 
JOHN VAROGA, 5126 Nstrona Alley, Pittsburgh. Pa. 

POROTNIKI: 
GEO. J, PORENTA, Box 176, Blsck Diamond, Wash. 
LEONARD SLABODNIK, Box 480, Ely, Minn. 
MAT. POGORELC. 7 W. Madison St., Room 605, Chicago, IlL 

GOSPODARSKI ODBOR: 
JOSEPH PLAUTZ, Jr., 432 — 7th St., Calumet, Mich. 
JOHN MOVERN, 483 Mesaba Ave., Duluth, Minn. 
JOHN RUPNIK, Box 24, S. R., Delmont, Pa. 

ZDRUŽEVALNI ODBOR: 
RUDOLF PERDAN, 6024 St. Clair Ave., N. E. Cleveland, Ohio. 
FRANK SKRABEC, Stk. Yds. Station RFD. Box 17, Denver, 

Colo. 
FRANK KOCHEVAR Box 386, Gilbert, Minn. 

Vsi dopisi, tikajoči se uradnih zadev, kakor tudi denarne 
pošiljatve, naj se pošljejo na glavnega tajnika Jednote, vse pri-
tožbe pa na predsednika porotnega odbora. 

Na osebna ali neuradna pisma od strani članov se ne bode 
oziralo. 

Društveno glasilo : " G L A S N A R O D A " . 

Edisondva Iznajdba. 
Edison je zopet iznašel nekaj važ-
nega. — Westinghouse v Pitte-

burghu išče tisoč delavcev. 

Pittsburgh, Pa., 12. ju-lija. -
Tvornica Westinghouse v Pitts-
burghu. Pa., išče tisoč delavcev, ki 
so voljni podpisati pogodbo, da 
bodo delali v neki novi tov ari, kjer 
se bo IK> nekem novem načinu izde-
lovala municija in da ostanejo v 
tovarni zaprti 10 mesecev in ne 
bodo smeli ves čas občevati z zu-
nanjim svetom. 

Tovarna naznanja, da se bo iz-
delovala neka povsem nova muni-
cija in držati se mora stroga taj-
nost. Samo uradniki in delavci bo-
do vedeli za to tajnost. 

Razvedrila in zabave bo v napra-
vah dovolj. Dobivati boao avojno 
plačo in dobili bodo še posebne na-
grade. Sprejeti bodo samo delav-
ci. ki so patriotični Amerikanci. 

Nek urudnik Westinghouse dru-
žbe je izjavil, da bo tovarna v ve-
likem obsegu izdel^---la nek Edi-
sonov izum. 

CENTRAL. WE W»_pMOTO. 6ERVICÎJtEW -XQimf 
HUDSON MAXIM, 

znani am. iznajditelj s svojo ženo. 

Dr. Strnad. 
(Nadaljevanje). 

Opazuj«*, kako skromno, a ven-
dar zadovoljno žive ti dobri lju-
dje, videč, kako zelo M* ljubijo 
mej seboj, kako dele skrb in ra-
dost, zaželel je i sebi takega za-
dovoljstva in zlaženosti... 

In kar čez noč si je začel domi-
šljevati, da ljubi, kakor še ni lju-
bil nikdar, — da mu more le Ri-
zika ustvariti ono srečo, po ka-
teri hrepeni kot mož že dolgo, 
dolgo... 

Ko pa j«- povedal Riziki, da 
jo ljubi ter da jo izprosi pri ma-
teri, ako se mu sama ne odreka, 
tedaj se je zgodilo, česar ni — 
pričakoval. 

Mej solzami se smehljajoča je 
skrila svoj obrazek na njegovih 
prsih. 

Radosten jo je poljubil Strnad 
iu peljal k materi. 

In od tistega dne so se začeli 
za mlada zaročenca dnevi najve-
čje sreče. 

Kakor čolnič brez krmila je 
bilo prejšnje Strnadovo življe-
nje. Živel je samo zabavi in svo-
jim počutkntn, brez višjih vzorov 
trudeč se jedino za dosego do-
stojnega aocijalnega stališča in 
preganjajoč puščobo svojega ne-
rednega žitka. 

Do čim so ga prej cesto obiska-
li trenotki, ki ga ni veselila in 
zanimala nobena stvar več. ko je 
občutil v svoji notranjščini ne-
kak kaos, v srcu sušo — mu je 
oživela sedaj zopet kri. vzbudile 
se v njem vse življenske moči — 
in radosten bi peval sedaj s pti-
či v logu in skakal z otroci po 
trati... 

In Rezika? — 
Iz tihe grlice je postala živah-

na, neugnana veverica, ki se je 
smejala, vriskala in plesala ves 
božji dan, vsa življenje in vsa 
blaženstvo. Kakor firast bršljanu 
se je pojavil v njenem žitju Str-
nad, in ona se ga je oklenila z 
VHO silo svojih čutov, z vso gor-
koto svojega čistega srea. 

Njegova izobraženost, moško 
dozorela mirnost v vedenju, nje-
gova lepa zunanjost so bile vezi, 
ki so jo tesneje in tesneje prive-
zovale na tega lepega, ljubljene-
ga moža. 

Z navdušen jem se je Jotil Str-
nad priprave za končni izpit ter 
ga napravil z naboljšim izidom. 
Potem pa je bi! promoviran dok-
toHem vsega zdravilstva. 

Zal, da je moral kot medieinee 
tako odslužiti še drugo polovico 
svojega vojaakeg« leta, sicer bi 
se bil poročil takoj. 

Pokojni oče j« zapustil veliko 
Inut ja svo j im trem sinovom, a 

starejši služil kot nadporočnik 
l>ri nekem ogrskem polku v Po-
šti. Lahko bi bil dobil takoj svoj 
delež, da si ustanovi lepo eksi-
stenco celo na Dunaju, tako pa 
je moral odriniti v Celovec k slo-
venskemu polku. 

— Piši mi vsak dan. da veš.. . 
vse me zanima, kaj počneš, kam 
boš zahajal, s kom bos občeval, 
vse, vse! Ali boš? — prosila ga 
je Rezika solznih očij. ko se je 
poslavljala od njega v čakalnici 
južnega kolodvora, kamor ga je 
bila spremila z materjo. 

— Bora, obljubljam ti, Rezika! 
Niti trenotka ne pozabim nate! 
Samo šest mesecev še potrpiva! 

Zunaj je zapel zvonec. Še je-
denkrat in poslednjič je poljubil 
svojo nežno zaročenko na rubin-
ski ustnici in solz polni očesci, 
poljubil doktorici roko in — od-
peljal ga je vlak. 

Na peronu je stala Rezika /. 
materjo in mahala zrobcem v za-
dnji pozdrav svojemu miljencu. 
solze pa so ji šiloma vrele preko 
bledih lic. Srce ji je bilo tako te-
snobno in duša ji je obupavala 
kakor da je izgubila vse. vse... 

ITT. 

Uflo j»- ž»* po polnoči. 
Sama sva sedela v kavarni v 

Celovcu. Tekom štirinajstih dni 
svojega bivanja v koroški metro-
poli sva užila in ogledala vse, 
kar naju je moglo vsaj malo za-
nimati. 

Družbe nisva imela, niti je ni-
sva iskala: častniška družba s 
tistimi neslanimi pogovori nama 
ni ugajala, zato sva se ji po mož-
nosti odtegovala ter bila naveza-
na le bolj drug na drugega. 

Ob nedeljah in praznikih na 
Vrbsko jezero, v židovsko nem-
ško kolonijo Poreče, na Otok ali 
pa k knežjemu stolcu sredi Go-
spesvetskega polja, — to so bili 
najini izleti. 

Navadno pa sva sedela pri čas-
nikih v kavarrni, razgovarjala 
se, pila kavo in pušila včasih po-
zno v noč. Saj trudna nisva bi-
la in najina služba v vojaški bol-
nici je bila zelo lahka. 

Tako tudi nocoj. 
Prebravša večino časnikov — 

tudi slovenski dnevnik je bil mej 
njimi — sva kramljala zopet o 
važnem in nevažnem, o Ircih, o 

| Srbih, o anarhistih in socijalistih. 
i vse poprek. Končno pa ^e je pri-
čel govor tudi o zasebnm rečeh. 

Strnad mi je pravil o načrtih 
svojega bodočega zdravniškega 
delovanja, o svojem bratu nad-

j poročniku, ki mu je baš dane.s pi-
,sal. da je zopet pobil v dvoboju 

I nekega zagrizenega Madjara, za-
tem o svoji zaročenki, o svoji 
poroki ter o svoji preveliki sreči, 

I katero uživa v ljuba vi od te než-
ne. blage, ndane golobice. 

mi je slikal njen lepi značaj, od-
kritosrčno narav, opisoval njene 
čednosti... saj zaljubljenec ne 
prelivali nikdar svojega vzora 
dovolj temeljito. 

— Ne moreš si misliti, koliko 
sem pridobil s to ljubeznijo! -
mi je pravil. — Vsa moja no-
tranjščina se mi je ublažila, ople-
meuila! — Postal sem tako mi-
ren. sočuten, dočim sem bil prej 
tako nezbran, hladen in sebičen. 

— In si li preverjen o neomah-
Ijivosti svoje zvestobe? — usodil 
sem se ga vprašati. 

— Popolnoma. Nobene ženske 
ne vidim, za nobeno se ni malo ne 
zanimam: zdi se mi, da sem od-
mrl za ves ostali svet, zakaj vse 
moje misli, vsi moji čuti strinja-
jo se le v nji, moji dobri Reziki! 

— Čudovito si se izpremenil! 
Ko sva bila še na Dunaju,. . 

— Veruj mi, da nisem bil te-
daj v istini nikoli srečen! A se-
( l y j Je jedina moja želja še. da si 
ustanovim čim lepše in ugodnej-
še domače ognjišče, kjer bom o-
srečeval in osrečevan v tihem 
rodbinskem krogu. 

V tem trenotku je prihrumela 
v kavarno družba že precej raz-
vnetih častnikov raznih regimen-
tov in šarž. Prihiteli so k nama 
že znani, drugi so se predstavlja-
li. pa že klicali tarok karte. 

Samo vitek gospodič je postal 
za trenotje kakor neodločen mej 
vrati. A samo za hip. Takoj na 
to Je bil pri naši mizi, kjer so mu 
tovariši uslužno prepuščali naj-
ugodnejše mesto. 

— Mon Dieu, — je vzkliknil — 
s tema gospodoma se še ne jio-
znamo. Privatist Sch... 

Predstavila sva se. 
Zapazil sem pa takoj, kako je 

uprl vitki gospodič začudeno le-
pe oči v lepi obraz mojega prija-
telja, kako je švignil njegov po-
gled parkrat gori in doli po nje-
govi elegantni postavi, ki je bila 
v tesni uniformi z dvovrstnimi 
gul bi še simpatičnejša. 

— Gospod doktor, ali igrate bi-
ljard? — Jedno partijo. — je 
rekla takoj potem. 

Strnad je prikimal in šla sta po 
svoje keje, on in — ona. ki je bi-
la samo sedaj privatist Sch... — 
sicer pa Marta Sch... 

Strmela sva oba, a molčala. — 
ker se je tudi ostala družba ve-
dla, kakor bi ji bil tak njen na-
stop že znan in navaden. 

Družba častniška je zasedla dve 
igralni mizi deloma k taroku, de-
loma k šahu: kot nasprotnik 
vsak** igre sem ostal sam ter o-
pazoval igralce. 

Marta, katero sva že parkrat 
videla na konju ali biciklju v 
družbi različnih gospodov, je bi-
la nama že precej časa znana po 
obrazu in govorici. Slišala sva 
zlasti v ofieirski menaži marsi-
kaj o njej. Sešla sva se pa ž njo 
osebno nocoj v prvič. 

Oblečena je bila prav drzno, 
originalno; nekaka ruska moška 
obleka temne barve s tesnim 
dolgim jopičem, s širokimi doko-
lenskimi pantaloni in visokimi 
lakiranimi črevlji; na prsih pod 
vratom je imela veliko kravato 

čepico, koketno pomaknjeno na 
desno uho, katere tudi pri igri 
ni odložila. 

Gracijozno se je kretala mej 
vso igro; lahnih korakov je teka-
la sedaj na to, sedaj na ono stran 
legla na rob mantinela ali pa 
spretno suvala kroglo za svojim 
hrbtom. - 4 

Vihteča svoj kej je razvijala 
vse čare svojega života. Njeno ži-
vahno črno oko pa je včasih ne-
nadoma zažarelo. kakor K«* O po-
letnih večerih pobliskava nad go-
rami iz elektrike polnih oblakov. 

Strnad je ostal, vsaj navidez-
no. popolnoma hladen in miren; 
zdelo se mi je celo. da je nevo-
ljen in da mu le šiloma prihajajo 
iz ust redke laskave besede. A 
kadar ga je naglo z odprtim oče-
som pogledala, tedaj je hipno po-
bledel. 

Dasi je sicer veljal za dobrega 
biljardista, vendar je igral no-
coj zelo slabo, morda iz galantno-
sti, ali pa mu je v resnici izgini-
la poleg Marte iz rok vsaka go-
tovost. 

Marta pa sc je zvonko smeja-
la in porogljivo so se ji vsikdar 
zakroži!" bujne ustniee, kadar 
se je oglasil stotnik Klop. ki se 
je bil naveličal kihieirati pri kar-
tačih in šahistih. Is hrešeečim 
glasom: 

— Hej. krasno! Elegantna bu-
zara je bila te* 

Stotnik, ki je popil v naglici 
pet konjakov, so je že komaj vz-
drževal na nogah. Stekleno je 
gledal in se topo smejal, butajoč 
s sabljo oh tla t<*r kričal in hre-
ščal kakor sita šoja v jeseni. 

Prisedel je k meni ter govo-
ričil : 

— Ej, to vam je ženska, da bi 
ê hotel za njo tri dni mrevariti 

na dnu pekla! 
(Dalje prihodnjič). 

Berlin, Nemčija, 12. julija. — 
Napad mornariške infanterije i 
torek ob belgijskem obrežju je pri 
nesel zelo velik uspeh. Sovražnik 
niti ni mogel pričeti s protinapa 
dom. Posebno vroči so bili včera. 
artilerijski boji v Flandriji in po 
sebno jugovzhodno od Ypres. 

Kje je revolucionar? 
J u l u v ^ 1 4 -

Danes pred 138. leti šs je pridela 
francoska revolucija, 14. julija 
1789. — Poiiči drugega revotoejo-

g H j l 

Ruska zmaga. 
London, Anglija, 12. julija. 

V štirih dneh je general Kornilo-
va armada prodrla 25 milj. Včeraj 
so Rusi zavzeli v sedanji ofenzivi 
največje mesto Kaluž, zapadoo od 
Lomnice. V mestu je bil do prej-
šnjega tedna avstrijski glavni 
vojni stan. 

Kaluž so zavzeli po zelo vročih 
bojih in izgube so bile velike na o-
beli straneh. Rusi so prodirali po 
višinah od Stanislava do Doline: 
priborili so si pot iz doline Lom 
nice navzlic hudemu streljanju av 
>trijiškc artilerije, ki je bila razpo-

Ni prepozno! 

stavljena po hribih. Navzlic hude 
mu odporu nemških in avstrijskih 
čet je ruska armada zasedla mesto, 
ki je štelo pred vojno 8 tisoč pre-
bivalcev. 

Poluradna ruska poročila na-
znanjajo, da je število jetnikov, 
katere so zajeli prizavzetju mesta, 
zelo veliko. Ruske operacije se na 
celi fronti, med Kalužom in Dnje-
strom, to je v razdalji 20 milj za 
Ruse povoljno razvijajo. 

Rusi so zasedli ves d-esen breg 
Lomnic.e Bolj proti jugu je pa 
rusko prodiranje začasno vstavlje-
no. Na fronti od Bohorodiani do 
znožja Karpatov so Rusi prišli v 
zelo težavno ozemlje, ki daje Nem-
cem različno kritje. Na tem mestu 
so bili Rusi vstavljeni. 

Nemški viri poročajo o zračnih 
poletih na ruske pomorske postaje 
pri Rigi. Posebno so nemške ope-
racije zelo živahne ob Baltiku, 
kjer je nemška črta najbližja Pc-
trogradu. Ako Nemci nameravajo 
prodreti proti ruskemu glavnemu 
mestu, se ne more z zagotovostje 
reči. 

IŠČE SE 
več mož za sekanje kemikalnih 
drv za Gray Chemical Co. Lep 
mlad les brez vrhov in grmov. 
Dobra hrana in plača. Za nadalj-
na pojasnila pišite na: 

Frank Grzina, 
R. F. D. 3, Coudesport, Pa. 

(13-16—7) 

OPOMIN. 
Vse one rojake, ki mi kaj dol-

gujejo, opominjam, da poravnajo 
svoj dolg v teku enega meseca. 
Jaz rabim denar, ker se nahajam 
v slabem položaju in sem bolan 
že en mesec. 

Joe Jaksetich, 
Vox 441, Verona, Pa. 

(13-14—7) 

Za vas še ni prekaano, da, se 
pridružite faruierski koloniji 

v St. Heleni in pridelate le-
po letnio živeža za prihodnjo zi-
mo. Na trg so že prišli pomladan-
ski pridelki, kakor: pesa, repa, 
špinača, solata, korenje, redkvica, 
čebula, jagode in šparglji. 

Pomisliti pa morate, da prvi 
večji jesenski mraz pride šele 
kosLcem novembra. To daje našim 
farmer jem šest mescev več časa 
za delo na svojih zemljiščih. Ko 
poberejo en pridelek, denejo zo 
pet drugega v zemljo. Ker morejo 
to storiti, zato je pa dcubičclc tudi 
tako velik. 

Stvari, katere morejo v juniju 
sejati in saditi, so: fižol, paradiž-
niki (tomatoes), koruza, grah iD 
bombaž. 

V juliju morete sejati: repo, 
kolerabo, zelje, grah, peso in irski 
krompir. 

Ves svet zahteva živeža in zelo 
so v skrbeh za živež v Združenih 
državah za prihodnjo zimo. Ako 
se razumete v obdelovanju zem-
lje, ne morete nikdar imeti lepše 
prilike kot ravno sedaj, da si pri 
dobite nekaj zemlje in takoj pri-
čnete pridelovati živež. 

Naši fanner j i so ravno končali 
s pošiljanjem solate in dobili so 
lepe cene. Ravno zdaj skončujejo 
razpošiljati jagode, katere so to 
pomlad posftj&ili po nenavadno vi-
soki ceni. Grah prodajajo sedaj 
po $3.50 basket, pri čemur imajo 
polovico dobička. Ko ne bo več 
graha, bo krompir zrel za na trg 
Sedanja cena krompirja je $8.50 
do $10 za sod 2 in pol bušlja. 

Ali si morete želeti kaj boljše-
ga kot to? 

Za vas je zelo primerno, zlasti, 
ako živito na severu ali na za-
padu, kjer je pomlad pozna in se 
farmerji šele pripravljajo, da bo-
do obdelovali polje. Ko bodete 
brali te vrstice, pa se bodete ču-
dili, koliko b! moglo biti resnice 
na tem. kar smo povedalL V St 
Heleni je vse tako dobro, kakor 
smo navedli. Ali hočete imeti svo 
jo farmo? Ako je temu tako, za-
kaj ne vzamete prvega vlaka tei 
greste tja in si izberete zemljišče 1 
Govorite s farmerji. ki so že dol 
go tam in povedali vam bodo vse 
pogoje. 

Imamo vedno svojega zastopni 
ka, ki je vsak Čas pripravljen it? 
z dvema ali več osebami, ki se. 
za to zanimajo. Ako pa seliti iti 
sami, ne bodete imeli težav najti 
ta prostor. Tam je mnogo Carmê  
jev, ki bodo veseli, ako vam bode 
mogli kaj pojasniti, za kar jih 
bodete vprašali 

Pišite nam takoj. Ni pre pašno 
da začnete. 

Mort* »ipffc.11 V M A a 
(Iae.) 

« M I R A . * M » « &1 

Root ne gre na Japonsko. 
Washington, D. C., 12. julija. — 

Ameriška komisija na Rusko pod 
vodstvom Elihu Roota bo prišla iz 
Rusije naravnost v Združene dr-
žave in se ne bo-vstavila na Japon-
skem kakor se je pred nekaj dne-
vi domnevalo. Državni department 
je danes izjavil, da ni vlada nikdar 
resno nameravala, da bi Rootova 
komisija obiskala tudi Japonsko. 

Root se bo kakor hitro "mogoče 
vrnil v "Washingtonu. da bo oseb-
no poročal o polažaju v Rusiji. — 
Skorogotovo bo Ro-tt imel dalje ča-
sa svoj glavni stan v "Washing-
tonu. da bo vodil razmere med A-
raeriko in Rusijo. 

Nova angleška ladja. 
London, Anglija. 12. julija. — 

V '4 Chroniclenek porčevalec da 
lies na kratko popisuje, kako se je 
Balfour peljal preko Atlantika. 

"Ladja, ki je prepeljala Bal-
fourja čez Atlantnk, je ponos an 
gleške mornarice in je največja la-
dja v b rodov ju. Ven in domov je 
napravila pot v manj ko-t šestih 
dnevih; v kolikih, ne maram pove-
dati."' 

JUZNO-VZHODNI MISSOURI 
je edina dežela pod solneem, da 
se uspešno kmetuje v vsaki vrsti 
kmetijstva, ker tukaj dobiš vse 
pridelke severa in skoro vse juga, 
ki uspešno rastejo in obrode. Tu-
kaj je edin kraj. da raste vse vr-
ste sadja, čez vse fino grozdje ter 
vsake vrste jagode. 

Na tisoče akrov pšenice, koru-
ze, detelje, trave, ovsa, peanuts, 
navadnega in sladkega krompir-
ja, soLučaric, buč. dinj, pavole, ri-
£a, na tisoče vrst najrazličnejšega 
sadnega drevja. 

In vse to sedaj lahko vidiš za 
moj denar, kajti vsakemu plačam 
vožnjo, kateri kupi; istotako vsa-
kemu, kateri je videl deželo ro-
diti toliko pridelkov, ali da je vi-
del lopša polja na svetu. 

Osebno imam 120, SO in 40 
akrov najfineje zemlje, katera se 
lahko očisti in za katero garanti-
ram. da prvi pridelek plača zem-
ljo. čiščenje in vsa poslopja. Po-
nudim jo poceni, ker iniâ m sred-
stev jo č»stiti. Priložnost imaš. 
Obiasči tukajšnje Slovence in ču-
dil se boš, kaj se naredi v tej de-
želi. Vsa zemlja je kanaliziraiia. 

Na tisoče akrov zemlje se je to 
leto prodalo kmetom iz lllinoisa. 
kateri prihajajo trumoma v nas 
kraj za stalno življenje. 

Povabim te na trgurtev in na ko-
zarec domačega vina. ki nisi pil 
boljega. Pri nas ne bo nikoli suš". 
Ob išči nas! Ako ne rabiš zemlje, 
boš znal. kako živimo. 

Vsa pisma pošljite na naslov: 
F. GRAM, 

(13-7— 13-fe) NAYLOR, M O-

SPODAJ OMENJENI ROJAKI IN ROJAKINJE. 
kateri imajo v rokah naša potrdila za denarne pošiliatve. z številka-
mi, kakor so označene pod imenom, naj blagovolijo naznaniti prej-
komogoče svoj natančen naslov radi važne zadeve. Pisma katera smo 

jim poslali, so se nam povrnila. 
Tvrdka Frank Sakser. 

Bachnik Frank 
No. 329639 

Bartol J. 
No. 330733 

Bear Dan 
No. 260638 

Blatnik Joe 
No. 330326 

Bobič Vajo 
No. 260583 

Božičkovič D j uro 
No. 260581 

Braun Mary 
No. 260643 

Brlogar Frank 
No. 330734 v« 

Cebular Alojzija 
No. 44675 

Derganc Anton 
No. 44798 

Dokusovič Stif 
No. 260630 

Dolar Valentin 
No. 330086 

Grgurič Blaž 
No. 260573 

Jaklich Louis 
No. 329634 
No. 331028 

Janeš Jožef 
No. 329909 

Janeš Anton 
No. 260618 

Janežič Peter 
333817 

Jankovic Mihael 
330395 

Jermančnik Frank 
No. 329736 

Kastelic Franc 
No. 329725 

Kastclic John 
No. 44708 

C. E. Kinzie Mrs. 
No. 331554 

Knaus Joe 
No. 329633 

Košir Frank 
No. 329631 

Knret Alois 
3H0R97 

Kostrevec Mary 
g * 4*3*4 7 ^ 

Kovač Frank Rakuš Agnes 
No. 260641 No. 330060 

Krivcc Jernej Ranch Math. 
No. 333633 No. 260622 

Kukec John Resman Frank 
No. 329697 No. 44296 

Kulovic Josip Rcspet John 
No. 330772 No. 333592 

Laurič Anton Rohs Anna 
No. 330640 No. 329638 

Lenaršič Josip Rosman Heinrich 
No. 44055 No. 329983 

Les h An ton Samide Frauk 
No. 260643 No. 330721 t 

No. 260608 Siučič John 
Levar John No. 330762 

No. 44372 Skufca John 
No. 44815 No. 44808 

Levstck F r ^ k Smalcel Math. 
No. 331362 No. 331010 

Loknar Anton Sodec Anton 
No. 260599 No. 329694 

-Ludvik Mike Spaniček Rozi 
No. 334036 No. 328S94 

Malavašič Sparmblek Joe 
330218 No. 330661 

Mastnak Frank Starčevič Johana 
No. 329776 No. 331070 

Meden John Šumrads. John 
No. 331014 No. 329941 

Merkun Anton Tehler Anna 
No. 331355 . No. 328896 

Mihelič Peter 
No. 260590 Tischler Frank 

No. 330232 
Mikolič Josip 

No. 331062 
Milavec Matevž 

Trbežnik Martin 
No. 331091 

No. 330627 Turk Ivan 
Oswald Joe No. 260647 

No. 260621 Turk Jernej 
Oswald Luise No. 239741 

No. 260632 Turšič Frank 
Paternoster John No. 333841 

No. 333673 Anton Vever 
Pekol John No. 329670 

No. 44749 Virant Frank 
PoJdan Marko No. 4-1488 

No. 44518 Vodopivec John 
Poncir Franc No. 334035 

No. 331068 Yaklisch John 
Rajsel Jozef No. 330404 

No. 44271 Žagar Frank 
Rak Ferko No. a&vm 
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GERSTAECKER: 

Roparji na Mississippi 
BOMAN. 

ZA "Glas Naroda" priredil J. T. 

( Nadaljevanje). 

— *>». Prav imate. — C«-sta ni pripravna za take pogovore — 
Iditc ti*rej * menoj k svoji ženi. 

Gospo,!, Pi.stil*. me ven Utrl - K.lo vam je dal pravico, zadr-
ževati me na eestiT - Najprej se moram preobleči, tem bova pa 
tiaprei »rovorila. 

Dobro — je odvrnil T oni. — 1'risejram pa pri svoji duša. da 
l>»stc morali t, / menoj. Kajti na vsak način moram pojasniti 
»krivriost kateri m- vem niti povoda niti vzroka. 

— (iosiMnl ! 
Al.a, tam pribaj,, sodnik. - Dobr,, gospod, zdaj vam ne po-

niair« ixib» n odpor. 
Sander je bd v si!,,, zadre-i. — Kako naj razjasni in pove, kaj 

m- je zgodilo 7. Marijo? J1 
Medtem se približal sodnik. 

"i'NH-l sodnik! - jt. rekel Tom - ,-aM mi je predstaviti vam 
i;os|MAia tlMM'esa. 

<>. iaV« me vesHi. » . ^ " l jt. odvrnil Davton. — Toda kaj 
V pa / vami. -USTHMI Tirni T — X« obrežju vas'že doljro easa ča-
kam o. 

Slu. ajao si'iij sf. s.-stal z Mr. Ilawe^oin. 
11, infiie to srečanje T-isto nri* in- veseli. 

r«# « evti sta prfsla dva moža. 
To je on. Mr. Nkkleton. _ je rekel prvi svojemu spremlje-

valen 
Kateri" Oni. k! II,u. klobuk? — je vprašal konstaWer Nick-

let on. 
S«-\ »M|JI. T O j«- izvrstno. - Aretirajte jra! 

— Gospod, vi .t,- moj jetnik — je rekel konstabler in položil 
lomu roko na rame. — V imenu i><ustave ste aretirani. 

T o « je bil tako presenečen, da ni vedel, kaj bi storil. — Vse se 
j*- i/.vršilo s strahovito naglico. 

Ali -te vi v«V raj odpiuli v rol„(, |K> reki iu se vrnili s paro-
b km bon ? — vprašal tujec. 

I>a. jaz MIU tisti — j« rck«-L Tom v zadts-RI 
Nt j —m vedel, vi(j stMU Ved. l — >e je smejal tujec. — Kan-i 

K t abler, I/.vrišite svojo dolžnost. 
To mora biti pomota - - «ra je prekinil sodnrk. — To Mr. Tom 

Bam well, tb»ber znanec moje družine. 
/a l mi je. irosiMHl sodnik. — Toda pri tem ie končano vsako! 

prijateljstvo. s „ j *te vendar sami izdali zaporno povelje? 
— Da. za onega človeka, ki je vlomil v ueko hišo 
— Ta je tisti— je odvrnil tožilec in pokazal na Toma Barnwel-

— V e * bi* je oropal. — Zdaj taji. seveda, pa bo že pri-
znal. — 

Med tem se j»- popolnoma stemnilo. — K m « gruče se je bila ^ 
zbrala precej« i a skupina radovednežev. 

Tom j»- stopil k sodniku rekoč : 

Temu možu tukaj, je bilo trotovo nekaj ukradeno. — In zdaj 
je obdolžil mene tatvine. — Zelo neprijetno mi je, da se je moglo 
raviio nocoj to zgoditi. - Tukaj je Mr. H a w « , ki bi lahko pojasnH 
Tieko skrivnost. — Protrim vas, gospod sodnik, pojdite z menoj, da 
*c bo izkazala moja nedolžnost. — Čimprej se izkaže, tembolj«? bo 
zame in še za marsikoga. 

— Povejte, kaj se je zgodilo? — je vwaaal konštabler. 
— Ali res morete dokazati, da vas je ta mož okradel? — j e vpra-

šal sodnik. 
—Idite z menoj k reki. — Tam st*. dva mornarja, ki bodo lahko 

prtaejrl*-
Tom Barnwell ni vedel, kaj bi storil. — Toda nič ni pomagalo, 

pokoriti »e je moral oblasti. 

22 
v 
PRI OTOKU. 

— Dvignite droge! — je zaklical stari Edgeworth, ni je stal araii 
krova ter meril z očmi razdaljo meti brodom in med ladjami, ki so 
»a puščaj p pristanišče. — Potrudite se, da pridemo v strujo. Po-
glejte, oni eolni se približujejo nasprotnemu bregu! 

— To ne vam samo zdi, zato. ker je megla. — Tudi oni čolni m 
plavi bodo aapeljali v «trujo — je odvrnil Blackfoot, ki ae je nepre 
gtaao oziral zrn obrežje, kjer je letala razburjena Mrs. BreidetfonL 

' .A* H. 
, ' " i -S-'' M - ^ Z* 

T »T 

— Zaenkrat se ni ie ničesar bati — je odvrnil krmar Bili. — 
Peščina je še daleč. — 

— Koliko je še do peščine? — je vprašal Bdgewortli. 
— Še precej — se je vmešal Blackfoot v pogovor. — Počakati 

moramo še nekaj časa, da se razkadi megla. 
Ladja se je počasi pomikala naprej. 
Gospa Everett je sedela v nekem zakotju in prestrašeno gleda 

' la naokoli — Edgeworth se ji je približal rekoč: 
— No, kako je, Airs. Everett? 
— Hvala gospod, dobro. — Nekaj sem vas hotela vprašati. 
— Kaj pa, gospa? — Le vprašajte. 
— Ali ste bili že kdaj v Victoriji? 1 

— Ne, gospa, tam nisem brl ae nikoli, toda to ime sem že slišal. 
— Torej, ste popolnoma tuji tukaj? 
— Da, čisto tuj sem, gospa. 
— Ali se ne bojite, da bi ladja nasedla na pesek? 
— Zakaj bi se bal? — Mož, ki mi je obljubil odkupiti ves tovor, 

i se nahaja na krovu. — On prav dobro pozna reko in vsled tega se 
nam ni treba ničesar bati. # 

— Moj Bog, koliko ljudi se ponesreči na tej' reki! — je zavzdih-
nila ženska. 

Seveda, na teh rekah se jih veliko ponesreči. — Toda. reka 
ni edini vzrok nesreč. 

— Torej ste todi vi že slišali? — je vprašala ženska začudeno. 
— O čem, gospa? — Ne vem, kaj mislite. 
— Ali vam niso povedali v Heleni, da se je moj mož ponesrečil 

na reki? 
— Da, gospa Šmartova mi je pripovedovala o tem. 
— Pravijo, da je naletel brod na pečino. 
— Najbrže. 
— Ne vrjamem — je odvrnila gospa komaj slišno. 
— Kako je bito pa s starim Holkom? — tSaj je prišel njegov sin 

v Heleno ter kupil posestvo. 
— Svoje življenje stavim, da stari Holk ni mel nobenega sina. 

' — Jaz sem večkrat govorila žnjim. — Prosim vas, ali bi mogel za-
tajiti svojega sina? 

— Oudno. čudno !— je zamnnral starec ki odšel h krmarju. 
Krog krmarja je bilo pet- ali šest mornarjev. 
Starec se je obrnil k najmlajšemu, ki se je imenoval Bob-Roy. 

Bi Ije močan, postaven dečko, živih oči in prijetmega, skoraj žen-
skega obraza. 

— No, Bob-Roy — ga je vprašal. — Kaj pa ti misliš, kaj bo M 
lo meglo? — Ti gotovo tudi nisi zdaj prvič na Mississippi ju? 

— -Jaz mislim, da bi bilo najboljše, če bi kje pristali. — V taki 
megli ne moremo nikamor. 

Po teh besedah sta se začela izprehajati po krovu. 
— Veste, mojster — je nadaljeval mladenič — jaz temu člove-

• ku — pri tem je pokazal na krmarja — ničkaj ne zaupam. 
— Hm, hm, seveda — je nadaljeval starec. 
— Čisto se j e stemnilo. — Brez človeka, ki popolnoma pozna 

i reko, ne moremo nikamor. 
Blackfoot in krmar sta lia tihem šepetala: 
— Bili, ali se ne motiš? — Ali boš res lahko našel otok? 
— Nikar se ne boj. — Misliš, da bom zdaj vprvič tam? 
— Koliko časa je pa še do otoka? 
— Kake pol milje. — Več ne more biti. — Kako .ie pa s puško 

starega? 
— Ne boj se zame. — To sem že jaz vse preskrbel. 
Bili se je zasmejal, Blackfoot se je pa odpravil proti Mrs. Eve-

rett. — 
— No. gtwpa. zakaj, ste tako žalostni? — Ali vas je srečanje z 

gospo Brcidelford tako potrlo? 
— Ne vem, — je odvrnila nesrečniea. — Danes sem jo šele dru-

gič videla. — Praga njene hiše pa še nikdar nisem prestopila. 
— Čudna ženska je to, čudna ženska. — Sicer pa jako dobra 

ženska. 
(Dalje prihodnjič). 

Čudno povelje. • 
V krvavi vojni, katero je voje-

vala Anglija v letih 1899 in 1900 
v Južni Afriki s premočnimi če-
tami proti Burom iz Transvalske 
in s slednjimi zvezano Oranje dr-
žavo. so angleške čete dne 18. fe-
bruarja sklenile železen obroč 
krog čet transvalskega generala 
< 'runje, ki se je postavil Angležem 
po robu ob Modderreki. Angleška 
artilerija. ki je nadkriljevala ono 
Burov šestnajstkrat, je obsipala 
taborišče Burov z železno točo. — 
To taborišče se je nahajalo za moč-
nimi zakopi in bombardiranje An-
gležev se je pričelo zjutraj dne 19. 
februarja. Angleži so metali šrap-
nele. liditne bombe in druge pri-
jazne stvari, dočim so Buri. ki so 
ležali skriti v zakopih. za skalami 
iu nasipi, odgovarjali z dobro mer 
jenimi streli iz svojih Mauser-
pušk. Malo za strelci so ^}ali. skriti 
za nasipom, trije burski topovi, ki 
so se nahajali v ostrem boju z dve-
ma angleškima baterijama, ko jih 
izstrelki so padali povsod naokrog, 
a povzročili le malo škode, keT so 
bili topovi dobro skriti. 

Poveljnik transvalske artilerije. 
major Albrecht, prejšni pruski 
artilerijski podčastik. je vodil "tu-
kaj obrambo osebno. Opazoval je 
s svojim Itukalom sovražne topove 
it vsakikrat. kadar se mu j e zdelo 
primerno, je zaklical svojim lju 
dem : — Kuš. kerls! — nakar so »s 
njegovi ljudje sklonili k tlem. Le 
nje kov poročnik, nekdanji praski 
častnik, je ostal poleg njega po-
konci. 

— Zakaj ne pazite nase? — ga 
je vprašal major, ko je zopet en-
krat izustil svoj varnostni klic. 

— Ker ne more imeti povelje: — 
Kuš, kerls! — nobene veljarve za 
častnika, — je odvrnil poročnik. 

Major se je nasmehnil ter od 
tedaj naprej vedno klical: — Kuš 
kerls! — Velja tudi za poročnika! 
I — ^ 

• • - — • - -CW » . 
g p — c f i i ™ m r o « f c « j « i 

p a 1 n - e x p e l l e r 
TnMii it ni pii iiimaa > inni !• in . j«Mtmkm !••>«• li ni 

Kje je LOUIS BAC1LN1K, s ka 
teriin sva eno leto in pol stano-
vala skupaj v Ely, Minn.? 
Vprašati ga uiorain nekaj zelo 
važnega, zato ga prosim, da se 
mi oglasi. — Thomas ^ega 
1044 h. 61. St., Cleveland, Ohio. 

(12-14—7) 

HARMONIKE 
bodim kakrinekotl vrste izdelujem la 
poprnvljnm po najnižjih cenah, a da-
lo trpežno ln zanesljivo. V popravo 
zanesljivo vsakdo poSlje, ker sem ie 
nad 18 let tukaj v tem poslu ln sedaj 
v svojem lastnem domu. V popravek 
vzamem kranjske kakor vse drug« 
harmonike ter raCunam po delo ka-
korflno kdo sahteva, bres » » H « ! ^ 
vprašanj. 

JOHN WEN ZEL, 
1M7 East (2nd St, G l m l m i OfaW 

Kčem ^.oja prijatelja JOSIPA 
JEŠELNIK, podomače PUŽK, 
in JOSIPA WIDERWOHL iz 
Drage. Oba prosim, da se mi 
čim prej javita — Ed. R. Turk, 
P. O. Box 144, Lyons, Ga. 

(3-17—7) 

IZJAVA IN PREKLIC. 
Spodaj podpisani javno prekli-

eujem vse, kar setn govoril o dru-
žini John in Ivana Šubic iz Rock 
Springs, Wyo. 

Izjavljam, da je bila cela zade-
va izmišljena in neutemeljena, za 
kar ju prosim, da mi blagovolita 
oprostiti. 

Lion, W^ro. Matevž Subic. 
(11-14—7) 

PRIPOROČILO. 
Rojakom v Pennsylvaniji in 

West Vinginiji naznanjamo, da 
jib bo obiskal maš rojak 

Mr. OTTO PEZDIR, 
ki je pooblaščen pobirati naroč-
nino za "Glas Naroda'1 in izda-
vati pravomočna potrdila. Cenje-
nim rojakom ga toplo priporoča 
mo in upamo, da mu bodo ali na 
roke. 

S spoštovanjem 
Upravoičtvo "Glas Naroda". 

EFOZOB OITATKLJII i 

HIPNOTIZEM C — knjigi joapoitnlno » ia . H •LOVZXKXA D J I Q A 1 V A n 

Rad bi izvedel za naslov svojega 
brata MATIJA ULJ AN. Doma 
je iz Zabič pri Ilii^ki Bistrici. 
Slišal sem, da se nahaja nekje 
v državi Michigan. Prosim cc-
njene rojake, če kdo ve za nje-
gov naslov, da ga mi naznani, 
ali naj se pa sam oglasi svoje-
mu bratu: Joseph Uljan, Box 
132, Crown, Pa. (12-14—7) 

ŽELIM DOBITI 
poštenega človeka za izvažanje 
blaga. Znati mora pisati in raču-
nati ; nič zalo, če je tudi že bolj 
prileten. Za izurjenega moža je 
dobra plača Ln stalno d^lo. Ogla-
site sc pri: 

John Možma, 
10;VJ Prescott St., Cor. 11. St., 

(11-17—7) North Chicago, III, 

mmmmmmmmmmmmmami 

Dr. LQRENZ, j 
Jan nem sdlnl slovensko gov* 

red Specialist mofiklk bolasal t 
Ptttrtrarghu, Pa. 

Uradna urs: dnevno ad I. 4s-
poldne do 8. ar« svečer. V p«t-
ktb od 0. dopoldne do 2. popoL 
Nedeljo od 10 dop. do 2. popoL 

DR. LQRENZ, 

M4 Pcm Ave. n . m M . m aBee, 
Pittsburgh, Pa. 

POZOR ROJAKI 

g ^ J h w i l l i "JinKrtJWiS?̂ '̂  

Mik.U m»takriMftUmKMtoaoJ. Krval UMl KOLEDAR nm late 1 0 1 7 mkm • ilUni « ematm mm a<Stai—. 
JAKOB WAHClC, 

6702 Bonna Ave., Cleveland, Ohio. 
NAZNANILO. 

Cenjenim rojakam v državi 
Minnesoti, naznanjamo, da jih bo 
kratkem obiakal naš zastopnik 

m ^ ' iH m 

V̂B B̂ ^̂ v" ^H Hf 

Mr. Janko Plaako, 
ki je pooblaščen sprejemati naroč-
nino za "Glas Naroda" in izdajati 
tozadevna potrdila. On je pred leti 
že večkrat prepotoval države, w 
katerih so naši rojaki naseljeni in 
je povsod dobro poznan. — Upati 
je, da mu bodo ali rojaki v vseh 
ozirih na roko, posebno ae, ker ima 
pokvarjeno levo roko. 

D O C T O R K O L E R 
« 3 8 F E N N A V I , P I T T S B U R G H , P A . 

S L O V E N S K I Z D R A V N I K 

^ f i f t . D'-K^MnajaUr^ialoTmsklxdrmTBik. Sp«cUli«t t PltU \ bur,f c VAL b 281«too pr&kso r idr«Tlj«nja t̂ inlh mol kit botosai Jk 5if«b« mU s«Mnip|j*Bj« lorri Kdrmvi z glmtoritim 606. ki K« i* B H numml dr. pnf ErUeh. Cm famU mozolj« mehurčke p* tel««. B H J Z boUihtm v ko^.h. pridite tn nčlatll nm b« • m \ . kn. N« cmkajt*. kar trn bolezen m naleze. 
5eTne«otok. k*p«»oe aH tri per in tudi W drar« PmMIM. ki Btoten«jo radi ttg«. T« bolezni zdrartn po zadnji metodi T naj k raj I mb ( t n . 

W . . . .K a l5 o r «PJ*lt«. da ram ponehuja moika zmoinoat. 
^ • K ^ k j t t j ^ imkajte. tem?eč pridite m jaz vam jo bom zopet povrnil. 

„ , 1 ™ 1 • 1 . Sušenje čeri. ki Tod i u mehurja, ozdrmr'ra * kratkem £aaa 
Hydroc«lo ali vodenico, kilo ozdravim » >0 urah in « i « r brez operacije 
| > | U ^ Po^^^Mo b o ^ ' P * • krifu In hrbta in vCsaib tudi pri • p o U u j o 

Revmatizem. trcaaje. bolečine, otekline, arbečico. i krofi* in drve* koine hltmi ki nastanejo valed nefiite krvi. ozdravim v kratkem iaaa In ni potrebao letati. 
Urada« ura: od 9. do & Ob nedeljah od t. do S. 

I C E N I K K N J I G j 
| katere ima v zalogi j 

j Slovenic Publishing Company j 
| 82 OORTLANDT ST., NEW 70RE, N. Y. • 

POUČNK KNJIGI t 
Ahilov aemikoanglaikl tol—l, 

vemm hJO 
Cerkven« nodorhi n.T0 
Hitri račuuar —.40 
Poljedelstvo aJO 
Ssdjerejs v pofororlM s ^ S 
Slov.-snglfiHrl la aagl.-atsT, 

slovar |lja 
Trtns ni ls trtoreja 
Urnim živinoreja F-JO 
Umni kletar » J O 
Umni kmetovslee m M 
Veliki slmisiskn anilsifcl 

tolmad 12.00 
Venček M i t i 

IABATNV IN BAZNI DBU6K 
KNJIGI: 

Doli s oroijem f=M 
Tmnsml, mali Japonka 
Izidor, pobožni kmet i—,2S 
Is raan^i stanov (pesmica) 
Jama nad Dobrnio m30 
Jaromll «<30 
Joan Mlserla fi.oo 
Juri baron Veča i—.28 
Kraljičin nečaa ir.«0 
Korejska brata dm40 
Nekaj la make asodovlae 
O je ti ki B3.li 
Pegam in Laattasgav mum 
Praški Jndek ^. jq 
Preganjanje ^'jsnsklh sdal-

jonarjev n « 
Rodbinska siefla 
Slovenske novela ln povesti f=J| 
Sodaliaem h J I 
^odjalna demokracija 
Stanley v Afriki 
Timotej in Fllemosi 
V Jetnik na galeji 
Vojna na Balkana. It. mrm. f l j f 
Zgodovina c. In k. peipolka I t IT 

s slikami ^ n 
OPOMBA: HaroOlom Je prilolltl 

«eRal aakaaaUi. aH »oStalh ——»mfr » 

Zlatokopi —.49 
Zlatarjev o elate fLOf 
Življenje na avstr. dvora ali 
Smrt essarJevlCa RodoUa (Tra, 
pedUa v Meyerlingn) m M 
Sirali na Sukolskem gradu 

1U0 zvez. fti.oo 

8ktri9tk M m s s j 
V rak vi kraj bombe m M 
Zaklad knpčevalca s satejl H J I 
Ena sama kaplja iralla M .II 
Grob v svetilnika i-^U 
Gospe s ksnsrsklm brlljantom n « 
Kako so vjeli Jacka rasparača F i l l 
Londonski ponarejale! dsoarja M J | 
Plemii » i f 

BAZGLKDNICIl 
NewyorSke s • cvetlicami, limas 

rlstlfine, boilCne, novoletne la 
velikonočne komad pa f=,N 
dncat po 

Albnm mesta New Torka s kras-
nimi allkawftj ••!! M J | 

BMLJWVIDII 
fiflmltmth drla v mali 

veliki f 3 j f 
Avstro-Italljanska vojna mapa m i l 
Balkanski ti drfiav t-3.11 
•vrope f=l1I 

rtmm r=M 
Vojna atenaka mapa 91JW 
Vojni atlas n s| 
Zemljevidi: New XorK, Golorade, 

Illinois, Kanaaa, Montana, 
Ohio, Pennsylvania, Minnesota, 
Wisconsin, Wyoming la West 
Virginia la vsefa dragih drlav 
po M j l 

AvstroOgrsks auJH K-U4 
veliki veaaa m W 

OeUsvet m M 
Vsllka atenaka mapa U: I te 

dragi strani pa sell svsl |I J| 
•samrno vrednost, bodisi ? getovtai 

Veliki vojni atlas 
vojskujočih se evropskih držav in pa ko-

lonijskih posestev vseh velesil 
Obsega 11 raznih zemljevidov. 

CENA SAMO 25 CENTOV. 
STENSKO MAPO CELE EVROPE $1.60. 
VELIKO STENSKO MAPO, NA ENI STRANI ZJE-

DINJENE DRŽAVE IN NA DRUGI PA OELI SVET 
CENA $1.50. 

ZEMLJEVID PRIMORSKE, KRANJSKE IN DAL-
MACIJE Z MEJO AVSTRO-OGRSKE Z ITALUO. — 
CENA JE 15 CENTOV. 

Naročila in denar pošljite ni : 

Slovenic Publishing Company 
82 Cortlandt St, New York; N. Y, 

ZAKAJ VEČ PLAČATI AK0 LAHKO URO 
KUPITE ZA TOVARNIŠKO CENO? 

T^^BT Pozlačena ura s 3 pokrovi (goldfilled case, velikost 
IG, jatneen) z najboljšim šviearskim kolesjem (Stratford), 
katera se prodaja za $12.00 dam jaz za samo 

$8.00 
(ponudba velja samo za kratek eas) 

Jako okusno izdelane verižice (pozlačene) jaineene, za 
nositi^fa eno ali obe strani telovnika za: 

$ 3 . 0 0 
Uro ali verižico pošljem proti gotovini ali postnem povzetju. 

Vsaka ura je jamčena! 

V. J. KUBELKA 
583 W . 145th ST, HEW YORK, N. Y. 


